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/IHDOOPMAT
SA CTPAR

3a npalliatbata Ha CTpaHUM BO NOryed Ha Bes, U3/1es, MPEeCcToj M Bpakakbe Ha CTPaHLM Co He-
3aKoHCKM npecToj Bo Penybnvka CeeepHa MaKedoHuja, BO MMHMCTEPCTBOTO 3a BHATpeLU-
Hu pabot (MBP) HagnexeH e OoaenoT 3a rpaHnyHK pabotn 1 murpaumnu, yn.[umye Mupyes
6p.9, 1000 Ckonje M WMHCMeKTOpaTUTe 3a CTPAHUM M peagMuUcKja U rPaHUYHUTE NMPEMUHM BO
COCTaB Ha YeTVpUTe PerMoHanHW LeHTpM 3a rpaHndHmn paboTw. Bo CKonje, HaaneskeH e Otcek
3a CTpaHuM v peagmucvja Bo OpfeneHveTo 3a NpexyrpaHnyeH KpUMUHAM, MUrpaumm, CTpaH-
UM v peagmucuja — PervioHaneH LieHTap 3a rpaHuyHM pabotn ,Cesep”, byn.loue [enyes 66
(3rpama Ha MPTB, 9 Kar).

BarKeuKwTe 3aKOHCKM 1 NOA3aKOHCKM NPOMMCK 0[] 0Baa 06/1acT, MOXKe Aia Ce HajaaT Ha Beb cTpa-
HaTa Ha MWHMCTEPCTBOTO 3a BHATPELLHM paboTw, Bo fenoT - Jlerncnatsa: www.mvr.gov.mk
WHpopmaummTe 3a Busen pexkuM Mery C.Make[ioHuja v Opyri ApHaBM MOXKe [1a ce HajaaT Ha
Beb cTpaHata Ha MUHUCTEPCTBOTO 3a HaABOPELLHM PaboTu, BO AeN0T — KoH3ynapHu ycnyrn — 3a
CTPaHCKM [prKaBjaHu: www.mfa.gov.mk

Co wen bnaroBpeMeHo MHMOPMYMpatbe 3a U3MEHWTE 1 [OMOJHYBakbaTa Ha BarKeuKuTe Mponmcu
BO OBaa 067acT, BarKHO € Aa ce ciefat MHopMaumnTe Ha HaBefeHWTe Beb CTpaHu, 0cobeHo
npes NnaHupaHWTe NaTyBakba 1m npectoj Bo C.MakeoHMWja v JOKOMKY e noTpebHo, [a ce Komy-
HMLMpa CO 0N Haf/IereH 3a 0OAHOCM CO JaBHOCTA, Ha CeAHMTE afpecw:

e-mail: kontakt@moi.gov.mk vnv mvrjavnost@gmail.com
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CTpaHeL e NMLie KOe He e ApHaBjaHuH Ha C.MaKeoHwja nnm e nnLie 6e3 APHaBjaHCTBO, OIHOCHO
NMLIE KOe HiiedHa ApHKaBa Mo CWa Ha CBOjOT 3aKOH, He Fo CMeTa 3a CBOj APHKaBjaHuH.

Co 3akoHot 3a cTpaHum (Cn.BecHuk Ha PM, 6p.97 op 28.05.2018r.) Koj e Bo nmpwMeHa oA
05.06.2019 rogmHa, ce ypefyBaaT ycroBWTe 3a BIE3, U3Ne3, HamyLUTake, NPecToj, Bpakakbe Ha
CTPaHLM CO HE3aKOHCKM MPECTOj, KaKo M NpaBaTa W JOMKHOCTUTE Ha cTpaHuwmTe Bo C.Makemo-
Huja. OppenbuTe of 0BOj 3aKOH Ce OHECYBaaT Ha CWTe CTPaHLM, OCBEH Ha CTPaHLy Kow: bapaat
MefyHapoaHa 3aLuTiTa Bo C.MaKefoHwja cornacHo nocebeH 3aKoH, OCBEH aKo CO 0BOj 3aKOH He e
MOVHaKy onpegeneHo W Ko cnopes Mer'yHapoaHOTO MpaBo YrKMBaaT NpUBUAErUN 1 UMyHUTE-
T, JOKOSKY NMPVMEHaTa Ha 0BOj 3aKOH € BO CMIPOTUBHOCT CO NPe3eMeHUTe Mef'yHapoaHY 06BpCKy
V1 HaYes0To Ha PeLMnpoLMTET.

CTpaHumTe 3a BpeMe Ha HUBHMOT 3aKOHCKM NPEeCToj BO ApHaBaTa M1 “MaaT UCTUTe NpaBa 1 06-
BPCKM KaKo W [pMaBjaHuTe Ha C.MaKedoHMja, OCBEH aKo MOMHaKy He e Onpe/esieHo Co 3aKOH.
3a BpeMe Ha MpecTojoT BO ApH<aBaTa, CTpaHLMTe Ce JOMKHM fa ce NpuapHyBaaT KoH YcTaBoT,
3aKOHWTE, APYruTE MPOMMCK U aKTUTE Ha OpraHWTe Ha APXKaBHATA BMACT, KaKo W BO COMNAcHOCT
CO 06BPCKMTE YTBPAEHM CO paT1dUMKyBaHITE Mel'yHapoaH¥ [oroBopy Ha C.MaKenoHuja.

MNoA3aKoHCKKM npornucu

Bo MpaBuAHMKOT 3a cTpaHLM NOETaNHO Ce paspaboTeHn HauMHITE U MoCTanKumTe 3a 0406py-
Batbe M 010MBatbE Ha Bre3, 006pyBatbe M NMPO/0STHKyBatbe Ha NPUBPEMEH NPECToj, 006pyBatse
Ha NoCTojaH NMPecToj, OTKaMyBatbe M 0fj3eMatbe Ha MPecToj, Bpakarbe, NpoTepyBakbe M 0TCTpaHy-
Batbe Ha CTpaHeL, KaKo W NpujaByBatbe M 0fljaByBatbe Ha HMBEANWLLTE W NPECTojyBanmLLTe Ha
cTpaHeL. TyKa ce cofipr+aHm 1 06pacumTe 3a pasnvyHK BUOOBY pelLieHja, bapatba 1 noTBpaM.

Co npaBMI‘IHMKOT 3a BU3U YpELEH € HAYMHOT Ha M3[aBah€ Ha BMU3W 3a CTPAHUW, MOHULLTYBAH-E,
OTNOBMKYBak€ Ha BU3W, NMPOOOJTHKYBaHE, KaK0 M CKpaTyBake Ha HMBHATA BArHOCT, cbopMaTa
M COOPHKMHATA Ha 06pa3eu0T 3a BM3KM, KaKO M Ha 06pa3eu0T 3a noaHecyBare Ha 6apa|-be 3a
M3[0aBake Ha BM3a, HAYMHOT Ha BOAEH:E Ha EBM,D,EHLI,VIjaTa 3a NOJHECEHN 6apa|-ba 3a n3aaBame
Ha B13W, U30a0eHN, MOHULLTEHN M OTMOBUKAHM BU3W, KaKO M HaYMHOT Ha KOPUCTEH-E€ Ha EBUOEH-
LUMTE U HAYMHOT Ha MocTanyBake 1 ,ElVICTpM6yVIpaH:e Ha 06pacuV|Te 3a BM3N.

MpaBUAHMKOT 3a MaTHU WU ApYrv UCMpaBuW 3a CTpaHeLl, NOAETasHO o ypeayBa HauMHOT Ha
MpujaByBatbe Ha MCYE3HATU, M3rYOeHU, YKPAAEH WM Ha pYr HauMH OTYreHU MaTHW U apyri
MCMpaBy Ha CTpaHLM, 06pacuy Ha NaTHW W Apyri UCpaBu 3a CTpaHLM, 06pasel Ha 6apatbeTo 3a
HUBHO M3[1aBatbe, HAUYMHOT Ha BOLEH-E EBUIEHUMA W KOPUCTEHE HA NOAATOLMTE 0 eBULeH-
LmjaTa 3a M3[aAeHu NaTHY W ApYrv UCTPaBM Ha CTPaHLIM.
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MpaBunHMKOT 3a KyKkeH ped Ha lMpudaTHMOT LieHTap 3a CTPAHLM o NPOMNMLLYBA HAUMHOT Ha
npudaratbe, NpreM 1 CMecTyBatbe Ha CTpaHLM, NpaBa 1 06BPCKYM Ha CTPaHLM [OoAeKa NpecTojy-
Baar Bo LieHTapor.

MaTHW ncnpasu Ha CTpaHUm

MaTHW MCpaBM Ha CTPaHLW ce:

o CTpaHcKkv naTHW ncnpasu 1
e [1aTH¥ ncnpaBm 3a CTPaHLM.
Mop cTpaHcKa NaTHa McrnpaBa ce Noapasbvpaat cnefHnTe JoKYMeHTU:

° MacoLL WA [pyr NaTeH AOKYMEHT M3[a[ieHn COrNacHo Co MeryHapoaHWTe CTaHaapam
0[] PHKaBM1 W MeryHapodHM OpraHm3aLmmn Ko ce Npy3HaTh v npudateHn o[ CTpaHa
Ha C.MakepoHvja,

* MacoLL WM [pyri NaTeH JOKYMEHT KOW MaKo Ce M3aAeHN Off [pHaBy Unu MeryHa-
POAHW OpraH13aLMM Kov He ce Npu3HaeHn o CTpaHa Ha Bnapata Ha C.MakenoHuja,
rapaHTVpaaT BpaKatbe Ha CTPaHeLIoT M KoM Co aKT Ha Bnaparta ce yTBpaeHn Kako natHu
CMpPaByM KoM 0BO3MOMYBAAT BNE3 ¥ MPECTOj BO ApHKaBaTa,

* MaTHa VCcrnpaBa 3a Npu3HaeH beranel, 13aameHa cornacHo co KoHeeHuyjaTa 3a cTa-
TycoT Ha beranuute of 1951 roauHa 1 MpoToKonoT 3a cTatycoT Ha beranuwmte of 1967
roavHa v

* MaTHa MCnpaBa 3a NLa 6e3 ApHaBjaHCTBO, M3dameHa cornacHo co KoHBeHuUmjaTa 3a
nuua 6es aprasjaHcTBo o 1954 roguHa.

MaTHa vcrpaBa 3a CTpaHeL e WCrpaBa Koja ja M3fdaBa HafemeH oprad Ha C.MakedoHwja Ha
CTpaHeL| Koj 3aKOHCKM MpecTojyBa BO ApHaBarta.

Mop natHa vcnpaga 3a cTpaHel ce nogpasbupa:

* Macow 3a CTpaHeL,

e MaTeH NINCT 3a CTpaHeL,

* MaTHa MCcnpaga 3a Nnue be3 ApHaBjaHCTBO, cornacHo co KoHBeHLMjaTa 3a cTaTyc Ha
nuuaTa be3 aprasjaHcTBo o 1954 rognHa u

e MaTHa McnpaBa 3a Npu3HaeH beraneL, cornacHo co KoHBeHLKjaTa 3a CTaTycoT Ha
beranumte og 1951 roguHa v MpoToKonoT 3a cTaTycoT Ha beranuute of 1967 rogvHa,
YTBPAEHa CO 3aKOH.
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CTpaHeLoT Koj “Ma HaMepa [1a TpaH3UTKPa NpeKy MeryHapoJHaTa aepoApoMCKa 30Ha (B13a A),
[ia Brese U KpaTKopouHo (He noponro of 90 neHa Bo nepuof of 180 geHa) fa npectojyBa Bo
[paBata (Bv3a L) unm fa Bnese co Lien perynuparse NpyvBpemeH npectoj (Bu3a [1), noneH e
NpeTxoaHo Aa obe3beau BK3a.

Bapatbeto 3a M3aaBatbe BM3a Ce MOJHECYBA IMYHO UM Of CTPaHa Ha OMOIHOMOLLITEHO MPaBHO
UM GU3NYKO NWLIE, BO HA/IIEMKHO AMNIOMATCKO-KOH3YIapHO MPETCTABHMLLTBO (UM NpeKy Hafl-
BOPELLIHV [JaBaTesNM Ha YCNYr 3a BU3W UM TProBCKM NOCPEIHMLIN), He NOPaHo 0/l 6 MeceLy v He
nogdouHa oa 15 feHa npe/ NNaHMpaHoTo NaTyBakbe. 3a ManoneTHo NnLe, 6apakbeTo ro nogHecysa
POAMTENOT MM CTApaTeNoT. 3a NuLata BKNYYeHW BO NaTHa WCrpaea, ce nodHecysaaT Nnoce6Hw
bapatba 3a U3[jaBatbe BU3a.

Bu3arta ce v3naBa no nofHeceHo baparbe, Koe e NPUAPYHEHO Co NOTPEOHU AOKYMEHTH, 3aBUCHO
0f} BUAOT 1 LienuTe Ha npectojoT. Buante A u L| More fia ce M3Aaaat 3a noBeKe BeryBakba, ako
CTPaHeLoT ja [loKaxe noTpebata 1nu ja onpasaa HamepaTa 3a PeoBHO UMW YECTO NaTyBatbe BO
C.MakegoHuja.

Busurte o 1ot A u L ce n3gasaar Bo pok o 15 KaneHaapcKu feHa, of AEHOT Ha KOMMNETHO
nofHeCyBatbe Ha Hapar-eTo, CO MOMKHOCT Toj POK fAa buae npogomeH Ao 30 feHa (Bo ciyyaj Ha
notpeba of] JONONHUTENHO pa3riieyBatbe Ha 6apatbeTo), 0HOCHO A0 60 AeHa (Kora Bo NoceGHM
cfyyan e NoTpebHo [oCTaByBatbe AONONHUTENHM foKyMeHTV). Bo cnyuaj Ha Bu3aTa [, 1cTata
Ce v30aBa BO POK 0f] 3 fieHa 0f] EHOT Ha [I0CTaByBakbe Ha PeLLeHMETo 3a 006peH NpuBpeMeH
npectoj. Pelenneto ro nsgasa MBP 1 no cnybeHa QOMMKHOCT Mo [0CTaByBa [0 Ha/IeHHOTO
[AMNIOMATCKO-KOH3Y/apHO NMPeTCTaBHMLLTBO.

[loKonKky CcTpaHcKaTa naTHa WcnpaBa He e Mpu3HaeHa of ctpaHa Ha C.MakemdoHuja, B13aTa ce
“3AaBa Ha nocebeH obpaseLl.

Mo nckny4oK, Bu3aTa Ll More fa ce M3nage Ha rpaHuyeH MPEMUH, HO, CaMo BP3 OCHOBA Ha Xy-
MaHUTapHY MPUYMHK, JOKOMKY TOa € Of HALWOHANEH MHTEPEC Ha AprKaBaTa WK aKo Toa e npej-
BM[EHO CO paTU(MKyBaH Mel'yHapoaeH [oroeop. Bo 0Boj ciyyaj, B13aTa ce 13faBa 3a efHo Bfie-
ryBabe, CO NpaBo Ha npecToj Ao 15 AaeHa. [lokonky BM3aTa He MOKe [1a ce BHeCe BO CTPaHCKaTa
naTHa MUcnpaBa, McTaTa Ce M3[aBa Ha NocebeH obpaseLl,

Eapa}-bem 3a U3aaBatbe BM3a ce 016VBa [LOKOJIRY 6apaTen0T ro nosrne4ye 6apa|-beT0 M [OKONRY
He MCnoJiHyBa HeHOj 0f ycnosuTe 3a U3aBak-e B 3a. BapaH:eTo ce ofbmBa co peLleHue, a CTpa-
HeLOoT MMa NpaBo Ha ¥anba. Hanbara ce noaHecyea BO NMMCMEHa ¢opMa, Ha MaKelOHCKU jaBMH,
o ,D.p)«aBHaTa HOMVICMja 3a 0[J1y4yBar-e BO YnpaBHa NnocTtarnka m nocranka o pa60TeH 0[HOC BO
BTOp CTeneH, npu LWTo ce Hannaka aAMUHUCTPATMBHA TakCa odpedeHa Co 3aKOoHOT 3a aAMUHK-
CTPaTUBHM TaKCW. HKanbara He ro ognara M3BPLLYBaH-ETO Ha PELLIEHMETO, a ﬂpmaBHaTa I-(OMMCMja
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e [J0f*KHa [1a 0[IroBopK Ha #anbata Bo poK of 15 AeHa of AEHOT Ha MoJHeCyBatbe Ha yanbara.
[loKonky He e 3a[j0BOJIEH O[] PeLleHMeTo Ha [lpyKaBHaTa KoMucKja, CTpaHeLoT MMa NpaBo aa
rnose/je ynpaBseH Crop Npe[] HafnereH cyf.

BarkHo! MoceyBatbeTo BM3a He My rapaHTMpa MpaBo Ha Be3 Ha CTPaHeLloT, buaejkv npu Be3
BO [pHKaBaTa ce OLieHyBa WCMONHETOCT Ha CUTe YCII0BY 3a Brie3.

HaumHoT Ha BpLLUEHE MPaHMYHa KOHTPO/1a € YpeLieH Co 3aKoHoT 33 PaHN4YHa KOHTpOnNa.

JInueTo Koe MMa Hamepa Aa ja MpeMuHe [paBHaTa rpaHMLa, [OMKHO e f[a fafe BanupeH
nateH [OKYMEHT MMM [pyr OOKYMEHT MpoMWLUaH 3a MPeMMHyBatbe Ha [pHKaBHaTa rpaHmua,
[a 0BO3MOMM [ia Ce M3BPLUAT MPaHWMYHUTE MPOBEPKM M He CMee [a ro HanyluTW noapadyjeto
Ha MPaHWYHMOT MPEMMH [OLeKa He Ce W3BPLUAT MoTpebHWTe GopManHOCTI BKIYYyBajkv M 1
MPOBEPKUTE Ha MPeBO3HWTE CPeSCTBa U NPeaMeTHTe LTO 1 noceayBa. JIMLETo e [0MHHO Ha
baparbe Ha MOMMUMCKMOT CAyOEHWK [a [afe W3BECTyBatbe 33 CWUTe OKOSIHOCTM BO BPCKA
CO MCMOJHYBakbE Ha YCI0BUTE 3a MPeMWHYBake Ha ApHKaBHaTa rpaHMua U fa noctanysa no
npegynpesyBatbata U HapedbuTe Ha NOAMLMCKMOT CRYMOEHWK Koj M1 BPLLIW FpaHUYHUTE Npo-
BEPKU.

Monmuwmckmot CJ'Iy)-H6EHl/IH NPy N3BPLLYBaHETO HA MPaHNYHUTE NMPOBEPKM Ha kLA € 0BJ1aCTeH:

e [a nobapa BanuaeH nateH AOKYMEHT MW APYr JOKYMEHT MPOMMLLAH 3@ MPEMUHYBarbE
Ha ApraBHaTa rpaHmLa,

e [1a ro YTBPAM MOEHTUTETOT Ha NIMLIETO KOE Ma Hamepa [a ja NpeMuHe Ap»KaBHaTa
rpaHu1ua,

e [1a NPOBEPM [1anu Ce UCMONHETM YCOBMTE 3a BE3 M M3M1e3 0 ApHKaBaTa,

* [1a [lafie ynaTcTBa 1 Hapeabu Co Len 3a HenpeyeHo v 6p30 0fiBMBatbE Ha MpaHNYHITE
MPOBEPKM,

e [JOKONKY NOCTOjaT MHAMLMM, OAHOCHO OCHOBM 3@ COMHEBatbE€ 3@ CTOPEHO KPUBMYHO
[IeNo UNu NPEeKPLLOK, a U3BPLLUM [eTanHW rpaHNYHI NPOBEPKM LUTO noapasbumpa v
npernen wnv NPeTPec Ha MLETO, NPeaMETMUTE 1 NPEBO3HOTO CPEACTBO LWTO UCTOTO M1
noceqyga,

e [1a ja NpoBepW BanMAHOCTa Ha NaTHUOT JOKYMEHT, OHOCHO Ha ApYr JOKYMEHT
MponKLLaH 3a NPeMUHyBak-E Ha [ipHaBHaTa rpaHmLa,

* [1a M3BPLUM NPOBEPKa Ha 0TMeyaTouy oA NPCTM U ANaHKKU W apyrv BUOMETPUCKM
noaaToLyM BO COOABETHUTE EBUAEHLIN,

° [1a M3BPLUM MPOBEPKA BO €BMIEHUMM 1 eNeKTPOHCKM Ha3m Ha nofaTouy 3a nuua,
npeaMeTy U NpeBo3HM CPeacTBa 1

* [1a ro 3afipXKu IMLETO 3@ BpeMe HEeonxoHo NOTPpebHO 3a M3BPLLYBak-e Ha MPaHNYHUTE
MPOBEPKM, HO, He MOJONr0 0 24 Yaca.

7
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YcnoBu 3a Bnes

CTpaHell Koj “MMa MMa Hamepa KpaTKOPOUHO [1a MpecTojyBa BO APHKaBaTa, BO Tpaetse He Mofosro
o 90 neHa Bo nepuop o 180 geHa, a Koj nepyof My NMPETXOAM Ha CeKoj AIeH Ha MpecTojoT, ke
B/Ie3€ BO [IPHKaBaTa, [OKOJIKY:

e noceaysa BasMaHa natHa “cnpasa UM Apyr AOKYMEHT NPOnMLLIaH 3a npeMuHyBatse
Ha AprKaBHa rpaHuLia. MatHata ucnpaea Tpeba Aa buade BarKeuKa HajMarnky Tpu
MeceL M0 MAaHMPaHUOT JaTyM Ha 3aM1HyBakbe Ha CTPaHeLoT U [ia e 13JafeHa Bo
npetxogHute 10 roamHw.

e roceflyBa Ba/MaHa B13a, [IOKOJKY e NoTpebHa cornacHo BuseH perkuM Ha C.
MaKe[oHWja, OCBEH [IOKONKY NOCelyBa Bareyka [03B0/1a 3a NPecToj;

e I 0MpaBAa LieNTa v YCNoBWTe Ha MAaHMpaH1OT NPecToj U MMa CpeacTBa 3a
M3OPHYBatbe, KaKo 3a BPEME Ha TPAeHETO Ha MIaHMPaHNOT NPECToj, Taka v 3a
BpaKatbe BO HEroBata MaTuyHa pHaBa Wi TpaH3UTUpakse BO Apyra [pHasa
KOja CUrypHO Ke ro NprGaTv Ui e Bo MOMKHOCT TaKBUTE CPEACTBA 3aKOHCKM [a 1
obesbeau;

* He e JI1Lie 33 KOe BO HaLWMOHAMHWOT CUCTEM e M3[a[ieHo NpeaynpeayBatkbe 3a 3abpaHa
3aBne3u

* He NpeTcTaByBa 3aKkaHa 3a jaBHUOT NOpefoK, HaLwoHanHaTa 6e3beHoCT, jaBHOTO
3[paBje WK 3a MelyHapoaHuTe ofgHocK Ha C. MakeoHuja.

3a [atyM Ha Bne3 ce cMeTa NpBMOT [eH Ha NpecToj Ha TepuTopujaTa Ha C.MakedoHwja, a 3a fatym
Ha 1311e3 ce CMeTa NocAeHMOT IEH Ha NpecTojoT.

Mo MCKITY4OK, B/1e€3 MOXE fa Cce Oﬂ06pl/l nBO cnyqaj Kora Cce n3faaea BM3a Ha rpaHn4eH NpemMunH,
01 XyMaHWUTapHW NPUYKMHK, NOpadn HalWOHaneH NHTepec Unn UCnoJiHyBakbe Ha MEILYHapOﬂHMTe
06BpCHVI Ha [p*aBarta, AOKONKY nocenysa AnMIoMaTCKa, cnym6eHa, KOH3YrapHa nnn cneumjan—
Ha NIYHa KapTa, KaKo n ﬂp)-l-(aBjaHVl Ha ofipefieHn OpaBK 3a KoM € [JOHECEHA O/TyKa Ha Bnapara
Ha C.Mal-(e}:lOHl/Ija. CornacHo 3aKoHaT, oBue KaTteropmu nuua ce ocnobofeHmn of MCNONHyBaHk-€ Ha
HEKOW 041 OCHOBHWTE YCNOBW 3a BJE3.

OpbuBambe Ha Bnes

Ha cTpaHeL Koj He v MCrosHyBa yCNoBMTe 3a Bres, UCTWOT ce 0ab1Ba Co peLLeHne Ha MuHm-
CTEPCTBOTO 3a BHATPeLLHM paboTu. CTpaHeLoT MMa NpaBo Ha kanba Ha 0Ba peLLeHyie, BO POK 04
8 neHa of] ieHoT Ha npuemoT. Hanbata ce nofiHecyBa BO NMCMeHa GopMa, Ha MaKeOHCKM ja3uK,
1o [Ipr<aBHaTa KoMu1cKja 3a 0ANyYyBakbe BO yripaBHa NnocTanka v nocTanka of paboTeH 04HOC BO
BTOp CTereH, NpW LUTO Ce Hanjlaka adMWHUCTPaTVBHa TaKca oapeseHa co 3aKOHOT 3a aAMUHK-
CTPaTWBHM Takcu. Hanbata He ro ofara U3BpLLYBaH-ETO Ha peLLeHeTo, a [ipaBHaTa KoMucuja
e [JoN*KHa [1a 0[roBopY Ha Hanbata Bo poK o 15 AeHa 0 AEHOT Ha MoJHecyBakbe Ha rKanbara.
[loKonky He e 3ap0BoNeH 0f peLleHneTo Ha [lpxaBHaTa KomucKja, CTPaHeLoT 1Ma Npaso fa
rnoBefe yrpaBeH Crop Npea HaAeMHeH CyA.



VIHOOPMATOP 3A CTPAHLN
BresoT He Moxe [a ce ofbue [OKOMKY CTPAHeLOT UCKaMme Hamepa WM nodHece Gapatbe 3a
MelyHapoaHa 3aluTvTa Bo C.MaKejoHM]a v Ha KOro [ps+aBaTa My ro npu3Harna oBa npaso.

Cnobofa Ha ABUMKeHe Ha CTpaHum

CrpaHumTe Moe cnoboaHo aa ja HanywwtaT C.MaKedoHMja, 0CBEH aKo He noceflyBaaT BanvaHa
naTHa vcnpasa WM Apyr NpoNMLLIH AOKYMEHT 3a MPEMUHYBakbe Ha ApHKaBHaTa rpaHuua 1
BanWIHa BM3a AOKONKY e NoTpebHa 3a Be3 BO Apyra ApMasa MW Mpy W3nes off [pr<asaTa
ynoTpedu hancuduKysaHa, npenpaseHa UV NaxHa natHa Mcnpasa WM Opyr NponuLaH fo-
KyMEHT 3a NPeM1HYBatbe Ha [pHKaBHaTa rpaH1La UV BannaHa BU3a [OKOMKY e NoTpebHa, ako
MPOTVB HEro e NoBefieHa KPUBMYHA, MPERPLLIOYHA MM CyLCKa NOCTanKa UK JOKOSKY Toa ro bapa
Ha/ereH cym,

CTpaHeL|oT e [IO/MKeH [1a ja HanyLUTW [ps+aBaTa:

e [10 UCTEKOT Ha POKOT OMpe/ieNieH o BK3aTa,

* Kora M3a/eHata Bi3a e NOoHMLLITeHa,

e [10 MCTEKOT Ha POKOT OrpefienieH Bo [03B0J1aTa 3a NpUBpeMeH NpecToj,

e Kora My e 0[3eMeH0 UM 0TKaXaHo NPaBoTo Ha MPecTo),

e Kora e [JOHEeCeHo peLLieHye 3a BpaKakbe Ha CTpaHewoT,

* Kora e npoTepaH off [ps+aBaTa um

* Haj[IoLHa [0 UCTEKOT Ha POKOT Ha KPATKOPOYHMOT MPECTOj, [JOKOJIKY 3a Be3 Bo

[Ap)aBata He e NoTpebHa Bu3a.

CTpaHeLoT Koj MMa NoBexe NaTHW UCMpaBy, e JOJTKEH [a ja HaMyLLITV ApyKaBaTa Co natHaTa uc-
fpaBa CO Koja Beros Ui o I0KYMEHT - 3aMeHa LTo e npudateH oa C.MaxenoHuja. CtpaHewot
KOj e 3aMnuLLiaH BO naTHaTa u1cnpasa Ha [pyro /vilie, BNerysa u ja Hanyluta apmasara camo co
JIMLETO BO Yja MaTHa MCMpaBa e 3amuLLaH.

MpujaBa Ha NPeCcTojyBaIULLITE U MUBEANULLTE

MpujaBa Ha NpecTojyBanMLITETO (MeCTo BO Koe CTpaHel, MpMBPEMEHO NPecTojyBa 3a Bpeme Ha He-
FOBMOT KPaTKOPOUeH MPecToj U 3a BpeMe Ha BayeHeTo Ha [103B0J1aTa 3a NpyBpeMeH NpecToj)
Ce BpLUM BO MOApaYHaTa NoMUMCKa CTaHMLa Ha Ymja TepuTopuja NpecTojyBa CTPaHELIOT, Kako 1
MO eNIEKTPOHCKM NaT, MPEKY MOMOHYBaAHETO Ha MPUMOHKEHaTa annvkaumja, Ha Beb cTpaHaTa Ha
MBP: https://mvr.gov.mk/prijavistranci

o [lpaBHu 1 GU3MYKM LI KOW MM [@BaaT YCiyrv Ha CMECTyBatbe CO HarnaTta Ha
CTpaHLWTe, Ce AOMHKHM [1a ro MpKjaBaT NpecTojoT Ha CTPaHeLoT Bo poK of 12 yaca of
4acoT Ha [aBatbeTo Ha ycryrata. OB1e Cy6jeKTM MMaaT MOMHOCT U CaMOo eIEKTPOHCKM
[a o NpujaBaT KPaTKOPOYHMOT MPECTO] Ha CTPaHLIM.
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o [lpyrvt nuLa Kaj Ko CTpaHLUMTe NpecTojyBaar ce A0MXKHM [a ro NpyjaBaT NpecTojoT Ha
CTpaHewLoT B0 POK 07 48 Yaca of 4acoT Ha [loarakbeTo Ha CTpaHeLoT. OBYMe nnua More
[ia o NpwjaBaT NpecTojyBa/MLLTETO Ha CTPAHLM M MO eNEKTPOHCKM NaT, Ho, TWe cenak
Ke Mopa BO HaBEIEHWOT POK Aa vl MpwjaBat CTpaHLMTe W BO MOAMUMCKA CTaHWLA Kaje
LLITO Ce BOAM eBMIEHLUM]aTa 3@ BaKBMOT BUA NPECTOjyBakbe, U Kafe LTo Ke fobujat
COO/IBETHA 3aBepeHa NoTBp/a 3a NpWjaBeHnaT NPecTo;.

o CTpaHeL0T Koj He 1 KOpWCTW YCNyrTe 3a CMECTyBakse Ha NpaBHU, GU3NYKK 1
LpYrvi NnLa, [OMMKEH e CaMUOT [1a o NpujaBu CBOETO MPeCTojyBanuLUTe (KaKo 1
MpOMeHa Ha afpecaTa Bo MeCToTo Ha NpecTojyBanuLLITe), BO POK of 48 vaca o yacot
Ha NpeMVHyBakbe Ha ApHKaBHaTa rpaHMua (04HOCHO of MpoMeHaTa Ha aapecata Bo
MECTOTO Ha NpecTojyBanuLITe).

CrpaHevot Bo C.MaKefoHuja MoXKe Aa NPecTojyBa BO PaMKM Ha:

» KpaTtkopoueH npectoj,

« [lpvBpemeH npecToj v

* [locTojaH npecto.
KpatokopoueH npecToj e npectoj co unu 6e3 BK3a, Bo nepuof of HajMHory 90 feHa Bo Koj buino
nepuog of 180 geHa, Kou NpeTxodat Ha ceKoj AeH npectoj Bo C.MakenoHuja.

Ha cTpaHew| My ce 0TKayBa KpaTKOPOYHMOT NPECToj, aKo:

e 0ocTaHe be3 cpefCTBa 3a U3[PHyBatbe M CMeCTyBak-e UMW TPaH3UT BO TPeTa [pHaBa
BO Koja CUrypHO Ke bue npudaTeH, a U3ApKyBaETO M CMECTYBaH-ETO 3a BPEME Ha
MpecTojoT BO [paBarta, a He My e 06e36eAeH0 Ha [pYr 3aKOHCKY HaumH,
e He r'1 HamMvpun focneanuTe GuHaHcKcKmTe 06Bpckm Bo C.MakedoHuja v
e MpeTCcTaByBa OMACHOCT 3a jaBHWOT Pef M NOPeoK, HaLMoHanHaTa besbesHocT nn
MeryHapoaHuTe ofHocv Ha C.MakenoHuja.
3a OTKarKyBarbe Ha KPaTKOPOUHWOT MPecToj 0ANy4yBa MUHWCTEPCTBOTO 3a BHATpeLUHK pabaTy,
CO peLLieHe BO Koe Ce orpefenyBa poK 3a A0OPOBOMHO BpaKarbe, KaKo 1 BpeMeTo BO Koe Ha
CTpaHeL0T My e 3abpaHeT B/e3 Bo 3eMjaTa. CTpaHeLoT MMa npaBo, MPOTUB 0Ba peLLieHne da no-
Befie ynpaBeH Criop npef HaffereH CyA, HO, Toa He o OAryara U3BpLLYBAETO Ha [JOHECEHOTO
peLLeHme.

lNpuBpeMeH npecToj e [03B0/a 3@ NPECTO]j KOja My Ce M3M1aBa Ha CTPaHeL, Koj MMa Hamepa fa
npecTojyBa Bo AprKaBata nogonro od 90 oeHa, BP3 0CHOBa Ha CnefdHWUTe OCHOBK: paboTa (Bpa-
boTyBakbe, CE30HCKO BpaboTyBakbe W yMaTyBakbe Ha PaboTHMK), LLKOMYBake MM CTYAMpaHsE,
YYecTBO BO MPOrpamu Ha MeryHapoaHa pa3MeHa Ha yYeHULM UK CTYAeHTY, Crieumjannaadmja,
CTPY4HO YCOBPLLYBaH-e MM NPaKTUYHO 0CMOCOBYBaHe, BOMOHTMPaHsE, Hay4YHO-MUCTParKyBayKa
[IEJHOCT, NeKyBatbe, CMECTYBakE UMM 3rpuKyBakbe BO YCTAHOBM 3a CTapy NnLa, CeMejHO obe-
OVHYBaHE WM XYMaHWUTAPHM NPMYMHM, KaKO M Ha CTPaHeL Koj € YieH Ha MOTeCHOTO CeMejCcTBO
Ha OprKaBjaHmH Ha C.MaKenoHwja, cTpaHel Koj no noTekno e of C.MaKeoHwja, OeTe Ha CTpaHeL,
poneHo Bo C.MaKeoHMWja MM Ha CTpaHeL, pesunaeHT Ha OpHaBa yneHKka Ha EY mnm Ha OELT,
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IHOOPMATOP 3A CTPAHLIM
Koj noceayBa HeaBueH nmoT Bo C.MareoHuja, Bo n3Hoc of Hajmanky 40.000 espa, Kako 1 Ha
CTpaHeL, — *pTBa Ha TProBuja co nyre.

BapatbeTo 3a 0[06pyBatbe NMpUBPEMEH MPECToj ce MOHECYBa BO AMMIOMATCKO-KOH3YMapHM-
Te MpeTCcTaBHULWTBA Ha C.MaKemoHwja, Npeky HaABOPELUHWTE [aBaTeM Ha YCIyru, TProBCKM
nocpeaHmum nnn Bo MBP. Co baparbeTo ce AaBa Ha yBUA MaTHata MCrpaBa Ha CTPaHewLoT U1 ce
MpW0MyBaaT NoTpebHUTE [OKa3n 3a OfAesHV BILOBM NpuBpeMeH npectoj. CTpaHeoT Tpeba
[a Ma noTpebHM CpefcTBa 3a M3MPHYBatbe 33 BpeMe Ha NpecTojoT, 06e30eeH0 CMecTyBatbe,
3APaBCTBEHO OCUIypyBatbe, MOTBPAA 33 HEOCYAYBAHOCT M MOTBP/A [eKa He ce BOAM KpMBIYHA
nocTanka npoT1B Hero. HaanemH1oT opraH Koj ofyydyBa No MoJHECEHOTo 6apatbe, MoMe [a
nobapa CTpaHeLoT IMYHO Aa Ce jaBu Ha pa3roBop.

Mo baparbe 3a 0106pyBatbe NpuBpeMeH npectoj oanyyysa MBP. co pelueHue, Koe ce foHecyBa
B0 pok oA 30 paboTHM fieHa, oaHocHo 60 paboTHW AieHa BO ciyyaj Kora HapareTo e NofHeceHo
npery [KI1, HaaBOpeLUHW [aBaTenu Ha YCnyr Mim TProBCKM nocpeHuLy. JoKonky e notpebHo
LOMONHUTENHO pa3riedyBatbe Ha bapak-eTo, 0BKE POKOBM MOMKE [1a Ce MPOAOMHKAT 3a HajMHOry
30 paboTHM fieHa.

Mpu of1y4yBakbETO, Ce MMa NpeaBmA Hajobap MHTepec Ha feata.

Bo cnyuaj Ha ofibuBatbe Ha 6aparbeto 3a 0fobpyBate NPUBPEMEH MPECTOj, BO PELLIEHMETO Ce
HaBe[yBaaT NpUUMHITE 3a TaKBaTa oflyKa. CTpaHeLoT “Ma NpaBo Ha Hanba NpoTyB PeLLIEHMETO.
Hanbata ce noHecyBa BO poK 071 8 [eHa 0[] AEHOT Ha NPUEMOT Ha peLLieH1eTo, 40 [lpHaBHaTa
KOMMCMja 3@ OTydyBatbe BO yMpaBHa MocTanka W nocTanka of paboTeH 0fHOC BO BTOP CTEMeH,
npw LWTo [lpHaBHaTa KOMKCKja € [OMHHa [1a 0[roBOpY Ha anbarta Bo pok oA 30 aeHa oa AeHoT
Ha no/IHeCyBatbe Ha Hanbarta. [JoKOSKy He e 3a[10BofIeH 0[] PeLLIeHMETo Ha []ps+aBHaTa KoMmUcHja,
CTpaHeL|0T Ma NpaBo fa NoBe/e yrpaBeH Crop NPej] Ha[INeMeH cy,

Mo M3naBarbeTo Ha peLLeHneTo 3a 0f0bpyBatse NpyBpemeH npectoj, MBP My 13naBa Ha cTpaHe-
Li0T 103B0Na 3@ NPUBPEMEH MPeCToj.

[o3Bonata 3a 0j0bpyBatbe NPUBPEMEH MPECToj Ce 13[aBa Co POK Ha Barerbe BO 3aBMCHOCT 0ff
LiefTTa M OKONHOCTITE 3a CeKoj Bif npecToj. BoobruaeHo, Toj nepuop 13HeCyBa [0 eaHa rofvHa.

MpBPEMEHMOT NPecToj MoXKe [1a Ce MPO/IO/HyBa 3a BPeMe LUTO e NoTpebHO 3a MCMOoNHYBakbe
Ha LienTa Ha MpecTojoT, MpM LUTO CEKoe MPO/IO/HYBakbe MOME [1a M3HECYBa Hajonro A0 eaHa
roguHa. [pyBpeMeHVoT NpecToj HeMa fa ce NPO/OMHM OKOSKY Ce YTBPAM [eKa CTPAHELoT He-
OrnpaB[aHo NpecTojyBan HaaBop Of ApHaBaTa, MoAoNro o/ efHa YeTBPTVHA Of NEpUoIoT 3a Koj
My e ofobpeH npectojot. MBP ogyuyBa no 6aparbeTo 3a NPOAOSTHKYBakbe Ha MPEecTojoT, BO POK
of 30 paboTtHu aeHa. CTpaHeLoT MMa NpaBo Ha *Kanba NpoTVB peLleHMEeTo BO POK 04 8 AeHa o
[IEHOT Ha MPUEMOT Ha peLLeHueTo, Ao [prKaBHaTa KoMWCKja 3a 0fJTy4yBatbe BO yNpaBHa nocTtan-
Ka 1 nocTanka o[ paboTeH 0HOC BO BTOP CTereH, Npu LUTO []praBHaTa KoMmcKja e A0MHKHa A3
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MHOOPMATOP 3A CTPAHLIN
0/roBOpY Ha *anbara 8o pok o/ 30 feHa of] AeHOT Ha NOAHeCYBake Ha anbarta. [oKoNKy He e
3a/10BO/IEH 0f1 PeLLieHneTo Ha [prKaBHaTa KoMMCH]a, CTPaHeLoT “Ma NpaBo fAa noBefe ynpaBeH
CMop Npef HaZIeMeH cya,.

CTpaHeLoT Koj BO paMKM Ha NpeaBMaeHNOT poK (He nopaHo o 30 AeHa nped win HajdouHa 15
[eHa Mo UCTEKOT Ha MPMBPEMEHMOT MPecToj) MoaHen bapatbe 3a NPOOMKyBakbe Ha MPEecTojor,
MOMe, [10 [IOHeCyBatbe Ha KOHeYHaTa OfJlyKa, fa 0CTaHe BO [pHaBaTa, 3a WwTo MBP My u3aasa
nocebHa notepAa.

Mp1BpEMEH NPECTOj Ha CTPaHELL NpecTaHyBa BO CAIeAHUTE CryYau:

* aKo e npoTepaH of C.MakenoHwja,

* aKo My e n3peyeHa 3abpaHa 3a Bre3 Bo C.MakenoHwja,

* aKo My e 043eMeHO NPaBOTO Ha MPUBPEMEH MPecToj,

* CO MCTEKOT Ha POKOT 3a Koj My e 0/106peH NpuBpeMeH NpecToj Bo Penybnvka
MaKenoHMja, a CTPaHeL0T BO Onpe/ieneHMoT PoK He NoaHece bapakse 3a
MPOAOSHKYBatbe Ha 03B0/1aTa 3@ NPMBPEMEH MPECTO),

* aKO CTPaHeL|OT Ce 0TKare 0 MPMBPEMEHMOT MPECTOj M Toa Of AEHOT Ha NoHeceHaTa
13jaBa 3a OTKayBatbe 0f MPUBPEMEHNOT MNPECToj Un

e Kora Ke Ce CTeKHe CO AipHaBjaHcTBo Ha C.MaKefoHuja.

MocTojaH npectoj ce 00bpyBa Ha CTPaHLM KoM HajManky 5 roauHm, HeNpeKMHaTo NpecTojyBaat
Ha Teputopujata Ha C.MakedoHwja, Bp3 0CHOBA Ha 0[00PeEH MpVBPEMEH MPECToj Mo CleaHuTe
OCHOBM:

o BpaboTyBatbe,

* CeMejHO 0benHyBakHbe KaKo YleH Ha NOTECHO CEMEjCTBO Ha CTpaHeL, Koj BO
C.MaKenoHuja My e 0aobpeH NpMBPeMeH MPECToj Mo 0CHOB Ha: paboTa M Koj e No
notekno oa C.MakenoHwja,

e YrieH Ha MoTecHO CeMejCTBO Ha ApHaBjaHuH Ha C.MakedoHuja,

e CTaTyC Ha MeryHapoHa 3aLLTuTa.

Bo 3aKoHOT 3a CTpaHLUM e NonpeLM3Ho ornpefesneHo Kov LA CraraaT Bo KaTeropuja Ha UneHoBu
Ha NOTECHO CEMEJCTBO, KaK0 3a CTPaHLM, TaKa M 33 HalLW [pHKaBjaHu.

JInuaTa Kou o BreryBatbe BO C1Ma Ha 0BOj 3aKOH Ce CMeTaaT 3a CTpaHLy, a Ko [10 8 centeMspu
1991 roguHa bune gprKasjaHn Ha COPJ 1 MMane 3aKOHCKM NpecToj Ha TepuTopujata Ha CPM, a no
0BOj aTyM ronHa NPOACKMIe fja NPecTojyBaaT BO APHKaBaTa, Kako U HUBHUTE [eLia Kou Ce Ha
BO3PACT Hafj MeT roAVHK, Ke ce CTEKHAT CO MPaBo Ha NocTojaH MPecToj, aKo BO POK Of TPY FOAMHM

nofHecat bapatbe 3a 000pyBatbe NOCTojaH NPecTo).

Toa 3Haum [ieKa CieJHUTe OCHOBYM Ha MPETXOHO 0A06PEH NPUBPEMEHMOT MPECTOj HE MOMKAT A3
6raat npeaycrnoB 3a 00bpyBatbe Ha MOCTOjaHMOT NPEeCToj:
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e paboTa Ha Ce30HCKM paboTHULIM, AHEBHW MUMPaHTW, NPEMECTEHN PabOTHULM UK
paboTHMUM UcnpaTeHu of 0be3beyBaym Ha YCyrv 3a LienuTe Ha NpeKyrpaHnYHoTo
06e36e/yBatbe Ha ycnyru,

* LLIKOMyBake WM CTyAMpatse, Y4eCTBO BO NPOrpaMy Ha MeryHapofHa pa3MeHa Ha
YYEHWLM UNK CTYAEHT,

e Creyyjanu3aumja, CTPYHHO YCOBPLLIYBaH-e N NPaKTUYHO 0CNOCObyBakbE,

e BOJIOHTEPCTBO,

° Hay4HO MCTParKyBakbe,

* COMCTBEHOCT Ha CTaH, CTaHbeHa 3rpaia 1 KyKa Ha TepuoTopujaTa Ha C.MakenoHuja,

* CeMejHo 0benHyBakbe CO NOKPOBUTEN KOj NPMBPEMEHO NpecTojyBa Bo C.MakenoHuja
3apajiv Hay4HO UCTparKyBakbe,

e CeMejHo 0benHyBarbe CO MOKPOBUTEN KOj MpMBPEMeHO npecTojyBa Bo C.MakenoHwja
3apafiv BONIOHTEPCTBO,

o CMECTYBakbe WM 3rpUHKyBakbe BO YCTAHOBM 3a CTapu nLa,

* JleKyBatbe 1

 XYMaHUTapHW NPUYMHU.

MocTojaH NpecToj HeMa [ia ce 0406py M Ha CTPaHLM Kou:

e rofHene baparbe v YeKaaT ofyyKa 3a 00bpeH1e UK MaaT 0fj0bpeHYie 3a NPECTo]
BP3 OCHOBA Ha NpMBPEMeHa 3aLLTUT];
e rofHerne baparbe 3a MeryHapo/iHa 3aLliTuTa, Ho, He e JOHeceHa KoHeuHa OfyKa,
* 1IMaaT 3aKOHCKM CTaTyC perynupaH co BrieHcKata KoHBEHLMja 3a AMMIOMATCKM 0HOCH
o4 1961 roamHa, BreHcKata KoHBeHLM|a 3@ KOH3ynapHW ogHocu of 1963 rogunHa
v BueHcKkata KOHBEHLMja 3a NPeTCTaByBakbe Ha ApHKaBWTe BO HUBHWTE O[HOCMK CO
Merl"yHapoOHWUTE OpraH13aLimn 0] yHMBEP3a/eH KapaKTep.
AKo co apyr 3aKoH NOWHaKY He e onpeaeneHo, CTpaHeLoT Koj MMa 040bpeH NOCTojaH NPecToj, MMa
WMCTV NPaBa KaKko v ApHaBjaHWHOT Ha C.MaKenoHwja v Toa:

* MPECToj BO AprKaBaTa 6e3 BpeMeHCKO OrpaHuyyBatbe,

e MpucTan o BpaboTyBatbe WM BpLUEH:E Ha CamMOCTojHa [1ejHOCT,

* 06pa3oBaHme v npodecroHanHa obyKa, BRNYYyBajKku 1 CTyOMpatbe,

e MPW3HaHVe Ha NPOdECVOHANHN AUMNOMM, CEPTUGUKATI M [PYrY KBaNMGUKaLMK,

e COLMjarnHa 3aLUTUTa 1 CoLmjanHa NnomolLL,

e [laHOYHW beHeprLmK,

e MPUCTan KOH CTOKW W YCNyrn 1 HabaBKu Ha CTOKW W yCAYry AOCTaMNHM 3a jJaBHOCTA,

e cnobopa Ha 30pyyBatbe W YleHyBarbe BO 0OAPeieHa opraHm3aumja Ha paboTHULW Man
paboToaBaYuM UM OpraHM3aLMW YK YEHOBM Ce BKIYYEHU BP3 OCHOBA Ha 0peieHm
3aHUMatba 1

e cnobofeH Npu1cTan Ha Lienata Teputopuja Ha [pHaBata, 0CBEH Ha Nofpadja Ha Kow
OBVIXKEHETO € 3abpaHeTo VW 0rpaHnyeHo 3apaam 3allTuTa Ha besbegHocTa um
ofbpaHara.



NHOOPMATOP 3A CTPAHLIM

[o3Bonata 3a 0fobpyBatbe MpYBPEMeH MK NocTojaH NPecToj ce U3aasa Bo GopMa Ha nocebeH
(MnacTduMUMpaH) OKYMEHT, KOj I COMPHKM C1Te NOTPEOHM NoaToLM 3a CTPAHeL 0T 1 0f06peHm-
OT npecToj. PoK Ha Baetbe Ha [[03B0MaTa 3a MPecToj 3aBKCH Of] BPEMETpaetbe Ha NpUBPeMEHNaT
NpecToj, a Bo Cyyaj Ha NocTojaH MpecToj, UcTaTa Ce 13[aBa Co OnpedeneH PoK BO 3aBUCHOCT Of
BO3pacTa Ha cTpaHeL|oT. CTpaHeLoT e A0MHeH [03B0/aTa fia ja Hocu co cebe 1 Bo poK o 15 aeHa
0a nofHece 6apatbe 3a 3aMeHa BO CNyyaj Ha OLLTETyBakbe UM [OTPAeHOCT, MPOMeHa Ha JIMYHO

VIMe WU UCTEKyBatbe Ha BaXKHOCTA Ha [03B0MaTa. CTpaHeLoT e [oMHKeH Aa ja BpaTv 403BoNaTa
BO C/lyyaj Ha MPecTaHoK Ha NPecTojoT.

BpaKkare Ha cTpaHum

Bo cnyyaj Ha 0TKarKyBatbe UMK 0fj3eMatbe Ha NPecTojoT Ha CTPAHEL0T, He3aKOHCKM NpecToj Un
npoTepyBatbe 0] ApHasata, MBP oanyuysa 3a Bpakatbe Ha cTpaHel|oT. 1o 6apatbe Ha CTpaHeLoT,
3a pelLeHVeTo 3a BpaKatbe ce 0besbefyBa NPeBo[ Ha jasuK Koj Ce CMeTa fieKa CTpaHeLoT ro
pa3bupa 1M MoMe [1a ro pasbepe, 0CBEH BO CNyyYaj KOra CTPaHELIOT HE3aKOHCKM ja npeMuHan
[QpHaBHaTa rpaHu1LIa HaBOP Ofl MECTOTO, BPEMETO MM HAUMHOT ONpe/esneHn 3a NPEeMUHYBatbe
Ha pHaBHaTa rpaHmLa Mn e daTeH HeNoCpeaHO Mo HE3aKOHCKOTO MPEMUHYBatbE Ha [pHaBHaTa
rpaHmua.

Bpalatbe Ha CTpaHeLoT ce BpLUM BO COMMAcHOCT €O ,MPMHLMMOT Ha HeBpaKarbe'"!, Hajoobpumot
VHTEPEC Ha ManoneTHoTo feTe W NoTpebuTe Ha ApyruTe paHIMBM LA W HKPTBU Ha TproBuja
CO NyFe, HMBOTOT BO CEMEJCTBOTO W 3[paBCTBEHaTa COCTojba Ha cTpaHeuoT. Co pelleHneTo 3a
Bpakatbe BO C/ly4aj Ha HE3aKOHCKWM MPecToj Ha CTPaHeLoT, Ce onpedenyBa poK Ha [o6POBOSHO
Bpakatbe (Mery 7 v 30 [ieHa) Bo KOj CTPaHELOT e OJTHeH [1a ja HamyLLTV TepuTopujata Ha apHa-
BaTa M [ieKa [OKO/IKY He MocTanu CooABETHO BO 0BOj POK, UCTMOT Ke Ce OTCTPaHM Off ApHasata.
MpOTUB 0Ba peLLieHIe, CTPAHELIOT MoXe Aa NoBe[ie YrpaBeH Crop Npefl HAZAJIEHKEH cyf, Ho, T0a He
ro 0/i1ara 13BpLUYBaH-ETO Ha PeLLIeHETO 3a BpaKatbe. IocTankata npef HafnexmH1oT cyf e UTHa.

CrpaHeL Moxe Aa buge NpoTepaH o[ [pHKaBaTa BO CiedHUTE Cllyyaut:

* CO MPaBOCK/IHA MPeCy/a e OCYAeH Ha KasHa 3aTBOp BO Tpaekbe 0ff HajMarKy eaHa
roamHa,

e MpeTCcTaByBa CEpKO3Ha OMacHOCT 3a jaBHUOT pef W NOPEeoK, HaLMoHanHaTa
6e36eaHoCT UK MeryHapoaHuTe ofHock Ha C.MaKeoHua,

e 110CTOjaT CEPMO3HM MPUUMHM [1a Ce CMeTa IeKa CTOPUI TELLKM KPMBIUYHM Aena, a
0C06EHO KPMBIYHM AeMa NoBp3aHK CO MPOM3BO/CTBO M MyLLUTake BO MPOMET Ha
HAPKOTWYHM APOTY, MCUXOTPOMHM CYMCTaHLMM W MPEKyPCopM MM MoCTojaT LBPCTM
[0Ka3 3a HeroBaTa HamMepa [a U3BPLUM TaKBK KpUBMYHK fena Bo C.MaKenoHuja,

1,Non-refoulement” — 3abpaHa 3a Bparatbe Ha MUa BO 3eMjM BO KOM MOCTOM pearieH pusvK [eKa Tue ke
BMAAT NOSIOKEHI Ha NPOTOH, TOPTYPA, HEYOBEYKO WM [erpaavpadko OHECYBaHe UK Ha 610 Koj apyr
BUML Ha KpLLIEHE Ha HOBEKOBM MpaBa.
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NHOOPMATOP 3A CTPAHLIM
 KOHEYHo e ofib1eH Bo nocTankara no noAHeceHo bapatbe 3a 0CTBapyBakbe NPaBo Ha
MeryHapo[Ha 3alUTWTa, N0 NPecTaHyBakbe, MOHWLLTYBake WM YKMHYBakHe Ha NPaBoTo
Ha a3wn, He ja HanyLUTLN TepuTOpuWjaTa Ha ApHKaBaTta BO OnpefeneH pok,
e MpecTojyBa BO CNPOTMBHOCT CO HaBeAEeHaTa LieN M OKOJHOCTWTE Ha MPecTojoT,
e MpeTcTaByBa OMacHOCT 3a jaBHOTO 34pasje Uin
* 1oBere NaTu U3BPLUMN NOBPEAA WM NOTELKO MV NOBPeAMN 0ApeadrTe 0[] 0BOj 3aKOH.
CTpaHel Koj MMa ofobpeH nocTojaH NPecToj M CTPaHeL, Koj e bpayeH apyrap Ha ApHKaBjaHWH Ha
C.MaKedoHuWja 1 Koj NpecTojyBa BO [pHaBaTa Bp3 OCHOBA Ha [03B0/IA 3a NPMBPEMEH MPECTO),
MOMKe fa bre NpoTepaH caMo, aKo:

e CO MpaBOCUMHa Npecy/a e 0CyAeH Ha Ka3Ha 3aTBOP BO Tpaekse 0f1 HajMasky Tpu
FOOVHU U
e MpeTcTaByBa CEpPMO3Ha OMACHOCT 3a jaBHUOT ped, HalmoHanHaTa 6e36begHOCT MK
MeryHapoaHuTe oaHock Ha C.MakenoHvja.
CTpaHewL0T HeMa Aa ce MpoTepa aKo CepMO3HOCTa Ha CTOPEHOTO A0 M BPCKWTE CO ApHaBata
YKarKyBaaT [1eKa NPOTepPYBaH-ETO Ke MMa HeCpa3MepHO TELLIKW NOCieaMLM 3a HEro U 3a YieH

Ha HEroBOTO NOTECHO CEMEJCTBO KOE 3aKOHCKM NPecTojyBa BO ApHaBata.

MpoTepyBarbeTo Ce BpLUM CO peLlieHne JoHeceHo o MBP. npoTuB Koe CTpaHeLoT MMa npaso [a
noBefe ynpaBeH Crop Npes HAANeHeH Cyf, LUTO He o 04/1ara M3BPLLYBaHETO Ha PeLLEHNETO 33
npoTepyBatbe.

Ha cTpaHeL, Koj He ja HanyLUTVA pyaBaTta BO NepyodoT Ha A06POBOSHO BpaKakbe, Moe [a My
brae onpeneneH BpeMeHCKM Nepuop Bo Koj He Moxke Aa Bre3e Bo C.MakegdoHuja. 0Boj nepuog
He MOKe fa buge NoJonr o NeT roavHu.

CTpaHeLoT Koj He ja HanyLLTN ApHaBata BO NEPMOAOT Ha A0OPOBOSIHO BpaKakbe WM Kora He e
orpefeneHo 1o6pOBOsHO BpaKakbe, Ce 0TCTPaHyBa of TepuTtopujata Ha C.MakedoHuja. CtpaHey
Ha Koj My e 13peyeHa KasHa WM MpeKpLLOYHa CaHKLMja NpoTepyBatbe Ha CTpaHel of 3eMja-
Ta, Be[HalL ce OTCTpaHyBa of [AprKaBaTa. Bo To0j cnyyaj, nonmumcKmTe cnyrbermum Ha MBP ro
CnpoBeyBaaT [0 [prKaBHaTa rpaHuLLa, ro ynaTyBaaT Npeky rpaHuLa, ro NpeaBaar Ha npeTcTaB-
HMLM Ha CTpaHCKaTa [prKaBa Yvij OpraBjaHUH e CTPaHeLoT UM Ha NPETCTaBHMLM Ha CTpaHCKa-
Ta [prKaBa of Koja aowwon. [lpu Toa, ce MMaat Bo Npeasua ¢ur3nyKaTa coctojba U MeHTaHUOT
KanauwWTeT Ha CTpaHeLoT, a BO CMy4aj Ha Mpyakbe 0TNOp Ha CTPaHeLoT, cpeAcTsa 3a Npucunba
ce Mpy1MeHyBaaT Kako MocneHo CPe/ICTBO, Ha NPOMOPLMOHANEH W pasyMeH HaumH, NoUMTYBajku
IV OCHOBHWTE NpaBa, AOCTOMHCTBOTO W PU3NYKMOT UHTEMPUTET Ha CTpaHeLoT. HenpuapyyBaHu
MasnoneTHMLM Ce 0TCTPaHyBaaT BO ApKaBa BO Koja Ke bwaaT npefafeHu Ha YieH Ha CeMejcTBOTO,
Ha Ha3Ha4eH CTapaTen WK BO YCTaHOBa 3a NpudaKkarbe aeua.

3apaawm obesbeyBatbe BO MocTankaTa 3a OTCTPaHyBatbe, CTPAHEeLOT Moxe [a buae 3adpaH
oA cTpaHa Ha MBP, Hajgonro go 24 4aca v UCTUOT BeAHALL Ce M3BECTYBA 3a MPMYMHUTE 3a 3a-
[IPHYBAHLETO M 33 MOMKHOCTA M0 HEroBO bapatbe [1a ro MHGOPMMPaA AMMIOMATCKO KOH3YNapHOTO
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VIHOOPMATOP 3A CTPAHLIM
MPeTCTaBHULLTBO Ha AprKaBaTa Yuj AprKaBjaHWH e, [1a 0CTBapyM KOHTAKT CO MpaBeH 3acTanHuK 1
U/IEHOBM Ha HEroBOTO CEMEJCTBO. 3a 3a[pHKyBareT0 Ha HeNpuapyyBaH ManoneTHUK, BeHaLL
ce n3BecTyBa LleHTapoT 3a couwjanHa pabota v AUNAoMaTCKO-KOH3YNapHOTO MPEeTCTaBHULLTBO
Ha [prKaBaTa Ymj ApHKaBjaHuH e.

CrpaHuMTe KoM He MOMKaT BeHaLL [1a Ce OTCTpaHaT 0f ApKaBara, BP3 0CHOBA Ha MPETX0AHO A0He-
CEHO peLLIeHve, ce CMecTyBaat BO [TpUGaTHMOT LieHTap 3a CTpaHLM, Koj GyHKLIMOHMPA BO paMKM Ha
MBP v ce Haora Bo CKonje. Bo MprdaTHMOT LieHTap NMprBpeMeH0 MOMKe [1a Ce 3aIpHi U CTpaHeL| Koj
HE3aKOHCKW MPecTojyBa BO ApKaBaTa, a 3a Koj He e [JoHeCceHa 0fNyKa 3a Bparakbe, Nopaam pusvk
0z 6ercTBO MM Kora CTPaHeL|oT ja M3berHysa v NonpedyBa NnocTankata 3a Bpakakbe, CTpaHeL 3a
Koj e [JOHeCeHa OfNyKa 3a BpaKatbe, a Koj He MoceayBa BanuaHa NnaTHa v1cnpasa nopaau LUTo He
MOMKe [0BPOBOJIHO 1A ja HamyLLTL 3eMjaTa, bapaTen Ha Mel'yHapoaHa 3aLUTuTa, 3a Koj e A0HeCceHa
0[/TyKa 33 OrpaHnyyBatbe Ha Cnobofa Ha [IBUMKeHe COrIacHo CO 3aKOH.

Bo nocebHa npocTopuja 3a ManoneTHALM ce CMecTyBa M HeMpUApYyBaH MaroneTHVK Koj o
06jEKTVBHM MPUUMHI He MOMKe Be[HALL [ia Ce Mpefafle Ha OpraHoT Ha [pr+aBaTa Yuj [pHasja-
HWH e, MOYMTYBAjKM rO MPUHLMMOT Ha Hajfobap MHTepeC Ha feTeTo. HenpuapysyBaHuTe Marno-
NETHW [ela 1 cemejcTBaTa Co MarnofeTHW [ela ce 3apryBaat Bo [pudaTHUOT LieHTap camo
BO KPaEH CNyyaj 1 3a LLITO € MOMKHO MOKPaTOK BPEMEHCKM Nepuof. 3a BpeMe Ha CMeCTyBatbe BO
MpUGaTHMOT LieHTap, Ha CTPaHLMTE UM Ce 0BO3MOMKYBA BKIyuyBatbe BO ClIOBOMIHM U peKpeaTnB-
HU aKTMBHOCTY COOAABETHM Ha HIBHATA BO3PACT, MPaBHa, CoLMjaHa, MeMLIMHCKA W NCHXOMOLLIKa
MOMOLL, KaKo M NpaBo Ha 06pa3oBaHKe BO 06Pa30BHMTE YCTAHOBM BO ApHKaBaTa.

CTpaHeLoT Np1BpeMeHo ce 3afpHyBa Bo MpUdaTHUOT LieHTap [0 NpecTaHyBakbeTo Ha NpUUm-
HUMTE KoM r0 OHEBO3MOMKMIIE HEroBOTO OTCTPaHyBatbe, HO, He MOAONIO 0f LUECT Meceuy. 3amp-
}KyBaH-ETO MOMKe f1a Ce NPOLOMMHM HajOonro 3a yiuTe 12 MeceLy, aKo CTpaHeLoT ofbue aa fafe
JYHM UAW OpYrv NOAATOLM M [IOKYMEHTW KoM Ce NOTpebHM 3a HEroBO OTCTPaHyBatbe N Jaje
NarKHY NOAATOLM, [JOKOJIKY Ha IpYr HauYMH ro CripeyyBa MW NpoNoHrpa 0TCTPaHyBak-ETo UK
aKo 0MpaB/aHo Ce 04eKyBa A0CTaBYyBatbe Ha MaTHM UM APYriA JOKYMEHTV NOTPe6HM 3a oTCTpa-
HyBakbe KoM ce NobapaHi 0f HaAeXHM OpraHm Ha APyt [pHHaBu.

Bo 3aKoHor 3a CTPaHLM, Kako KpMBMYHKM OeNa Ce YyTBPAEHW: lNoMararbe Ha CTpaHel npv Hedo-
3BOJIEH B/1€3 U TPAH3UT N lNoMaratbe Ha CTpaHew, nNpwv HE3aKOHCKK I'IpECTOj. 3a NPBOTO KPMBUYHO
€0 NnpornuilaHa e 3aTBOPCKa Ka3Ha [0 eHa roanHa nnn napn4Hn KasHa, a 3a Apyroto Kpu-
BWYHO €10 npeaBnaeHa e 3aTBOPCKa Ka3Ha oA HajMaJ'IHy TPW rOOMHN.

3a HEMNo4YnTyBaH€ Ha O,Elp8£|,6VITe 01 3aKOHOT 3a CTpaHum, npeasnaeHn ce 1 NpexpLUoYHN CaHK-
LMK, KaKO 3a MNpPaBHK, Taka 1 3a ¢M3W‘IKM Nnla 1 ce nponuilaxn rnobu Bo pasnn4yeH U3Hoc,
3aBMCHO 0 TEXMHATA Ha NMPEKPLLIOKOT.
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NFORMATOR
DER TE HUA

Pér pyetjet e shtetasve té huaj lidhur me hyrjen, daljen, vendgéndrimin dhe kthimin e shtetasve
t8 huaj me géndrim té paligjshém né Republikén e Magedonisé sé Veriut, éshté kompetente
Departamenti pér Céshtje t& Kufirit dhe Migracionit prané Ministrisé sé Punéve t& Brendshme
(MPB), rruga Dimge Mircev nr.9, 1000 Shkup dhe inspektoratét pér té huaj dhe riatdhesim dhe
vendkalimeve kufitare né kuadér té katér gendrave rajonale pér ¢éshtje kufitare. N& Shkup,
kompetente éshté Njésia pér t& Huaj dhe Riatdhesim prané Seksionit pér Krime Ndérkufitare,
Migracion, té Huaj dhe Riatdhesim — Qendra Rajonale pér Céshtje Kufitare “Veri”, blvd. Goce
Dellgev pn (godina e TVM, kati 9).

Aktet e zbatueshme ligjore dhe nénligjore té késaj fushe mund té gjenden né fagen e internetit té
Ministrisé sé Punéve té Brendshme, né pjesén e Legjislacionit: www.mvr.gov.mk Informacionet
pér regjimin e vizave ndérmjet Magedonisé sé Veriut dhe shteteve tjera mund té merren né fagen
e internetit t& Ministrisé sé Punéve té Jashtme, né pjesén e Shérbimeve Konsullore — pér shtetas
té huaj: www.mfa.gov.mk

Me qéllim té informimit né kohé rreth ndryshimeve dhe plotésimeve té akteve té zbatueshme
né kété fushé éshté me réndési té pércillen informacionet né veb faget e lartépérmendura, né
vecanti para planifikimit té udhétimit ose géndrimit né Magedoniné e Veriut dhe né qofté se éshté
e nevojshme, t& komunikohet me departamentin pérkatés pér marrédhénie me publikun, né
adresat e méposhtme:

e-mail: kontakt@moi.gov.mk ose mvrjavnost@gmail.com
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| huaj éshté person qé nuk éshté shtetas i Magedonisé sé Veriut ose éshté person pa shtetési,
pérkatésisht person té cilin asnjé shtet me ligjet e saja té zbatueshme, nuk e konsideron si
shtetasin e vet.

Me Ligjin pér té Huaj (Gazeta Zyrtare e RM, nr.97, mé daté 28.05.2018.), i cili &shté né zbatim
gé mé daté 05.06.2019, rregullohen kushtet pér hyrje, dalje, largim, géndrim, kthim té shtetasve
té huaj me géndrim té paligjshém, si dhe té drejtat dhe detyrimet e té huajve né Magedoniné e
Veriut. Dispozitat e keétij ligji iu referohen té gjithé té huajve, pérvec atyre gé: kérkojné mbrojtje
ndérkombétare né Magedoning e Veriut né pajtim me njé ligj té vecanté, pérveg nése me até
ligj nuk pércaktohet ndryshe ose té cilét sipas sé drejtés ndérkombétare gézojné privilegje
dhe imunitet, né qofté se zbatimi i kétij ligji éshté né kundérshtim me detyrimet e pranuara
ndérkombétare dhe parimin e reciprocitetit.

Té huajt, gjaté géndrimit té tyre té rrequllt né shtet i gézojné té drejtat dhe detyrimet e njéjta
sikur dhe shtetasit e Magedonisé sé Veriut, pérveg nése nuk pércaktohet ndryshe me ligj. Gjaté
géndrimit né shtet, t& huajt kané pér detyrim t'i pérmbahen Kushtetutés, ligjeve, rregulloreve dhe
akteve tjera té organeve té aparatit shtetéror dhe né pajtueshméri me detyrimet e pércaktuara né
marréveshijet e ratifikuara ndérkombétare té Magedonisé sé Veriut.

Né Rregulloren pér té huaj mé hollésisht jané pérpunuar ményrat dhe procedurat pér miratim
ose refuzim té hyrjes, miratim dhe vazhdim té géndrimit té pérkohshém, miratim té géndrimit
té pérhershém, ndérprerjes dhe pezullimit té géndrimit, kthimit, deportimit dhe largimit té njé té
huaji, si dhe lajmérim dhe clajmérim té vendbanimit dhe vendgéndrimit té huajit. Kétu gjenden
edhe formularét pér llojet e ndryshme té vendimeve, kérkesave dhe vértetimeve té ndryshme.

Me Rregulloren pér viza éshté e rregulluar ményra e dhénies sé vizave pér té huajt, anulimi,
revokimi i vizave,vazhdimi, si dhe shkurtimi i vlefshmérisg, formés dhe pérmbajtjes sé
formularéve pér viza, si dhe formularit pér dorézim té kérkesés pér dhénien e vizés, ményra e
mbajtjes sé evidencés pér kérkesat e dorézuara pér dhénien e vizave, vizat e [éshuara, anuluara
dhe revokuara, si dhe ményra e shfrytézimit té evidencés dhe ményra pér té vepruar dhe
shpérndaré formularét e vizave.

Rregullorja pér dokumentet e udhétimit dhe dokumentet tjera pér té huajt e rregullon mé
hollésisht ményrén e paragitjes s& dokumenteve té zhdukur, t& humbur, té vjedhur ose dokumente
udhétimi té tjetérsuara né ményreé tjetér té té huajve, formularét pér dokumente té udhétimit dhe
dokumente tjera pér té huajt, formularit pér kérkesén e (&shimit té tyre, ményrén e mbajtjes sé
evidencés dhe shfrytézimit té t& dhénave nga evidenca e léshimit té dokumenteve té udhétimit
dhe dokumenteve tjera pér té huajt.
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Rregullorja e Rendit Shtépiak té Qendrés pér Pranim té té Huajve e pérshkruan ményrén e
pranimit, strehimit, té drejtat dhe detyrimet e té huajve gjaté géndrimit té tyre né Qendér.

Dokumente udhétimi pér té huajt:

Dokumentet e udhétimit pér té huajt jané:

o Dokumente té huaja udhétimi dhe
« Dokumente udhétimi pér té huaj.
Me termin Dokumente té huaja udhétimit nénkuptohen dokumentet vijuese:

* pasaporté ose dokument tjetér udhétimi i léshuar né pajtueshméri me standardet
ndérkombétare nga shtete dhe organizata ndérkombétare, té cilat jané té njohura dhe
pranuara nga Magedonia e Verit,

« pasaporté ose dokument tjetér udhétimi, té cilat jané [éshuar nga shtete ose organizata
ndérkombétare gé nuk jané té njohura nga Qeveria e Magedonisé sé Veriut, garantojné
kthimin e té huajit dhe té cilat me akt qeveritar jané konstatuar gé jané dokumente
udhétimi gé mundésojné hyrje dhe vendgéndrim né vend,

o dokument udhétimi pér refugjaté té njohur, i [éshuar né pajtueshméri me Konventén
pér Statusin e Refugjatéve né vitin 1951 dhe Protokollin pér Statusin e Refugjatéve né
vitin 1967 dhe

o dokument udhétimi pér persona pa shtetési, i [éshuar né pajtueshméri me Konventén
pér Persona pa Shtetési né vitin 1954

Dokumenti i udhétimit pér té huaj nénkupton njé dokument gé e [éshon njé organ kompetent né
Magedoniné e Veriut njé té huaji, i cili legalisht géndron né shtet.

Me termin Dokument udhétimi pér té huaj nénkuptohet:

o pasaporté pér té huaj,

o fleté-udhétimi pér té huaj,

o dokument udhétimi pér persona pa shtetési né pajtueshméri me Konventén pér Sta-
tusin e Personave pa Shtetési té vitit 1954 dhe

o dokument udhétimi pér refugjaté té njohur, né pajtueshméri me Konventén pér Statusin
e Refugjatéve né vitin 1951 dhe Protokollin pér Statusin e Refugjatéve né vitin 1967, té
pércaktuar me ligj.



INFORMATOR PER TE HUAJ

I huaji gé synon té udhétojé tranzit népérmijet Zonés Ndérkombétare té Aeroportit (viza A), gé té
hyjé (jo mé gjaté se 90 dité né periudhé prej 180 ditéve) té qéndrojé né shtet (viza C) ose té hyjé
me géllim rregullimin e lejes sé géndrimit té pérkohshém (viza D), ka detyrim qé paraprakisht té
sigurojé vize.

Kérkesa pér léshimin e vizave dorézohet personalisht ose nga njé person i autorizuar juridik ose
fizik, né pérfagésisé pérkatése diplomatike-konsullore (ose pérmes ofruesve té jashtém té shér-
bimeve té vizave ose ndérmjetésve tregtar) jo mé herét se 6 muaj dhe jo mé voné se 15 dité para
udhétimit té planifikuar. Pér personat e mitur, kérkesén e dorézon prindi ose kujdestari ligjor.
Pér personat e pérfshiré né dokumentin e udhétimit dorézohen kérkesa té vecanta pér dhénien
e vizés.

Viza léshohet pas kérkesés sé dorézuar, té cilés i bashkéngjitet dokumentacioni i nevojshém,
varésisht nga lloji dhe géllimi i lejes géndrimit. Vizat A dhe C mund té léshohen pér mé tepér hyrje,
né qofté se shtetasi i huaj e vérteton até nevojé ose e arsyeton géllimin pér udhétim té rregullt ose
té shpeshté né Magedoning e Veriut.

Vizat e llojit A dhe C léshohen né afat prej 15 ditéve kalendarike, nga dita e dorézimit té kérkesés
sé kompletuar, me mundési qé ai afat té vazhdohet deri 30 dité (né rast se duhet plotésuar ndonjé
dokument lidhur me kérkesén), pérkatésisht 60 dité (kur né raste té posagme éshté e nevojshme
té sigurohet ndonjé dokument plotésues). Né rastin e vizés D, ajo [éshohet né afat prej 3 ditéve nga
dita e dorézimit t& vendimit pér miratimin e lejes sé géndrimit t& pérkohshém. Vendimin e éshon
MPB-ja dhe sipas detyrés zyrtare ia dorézon pérfagésisé pérkatése diplomatike-konsullore.

Neé qofté se dokumenti i huaj i udhétimit nuk njihet nga Magedonia e Veriut, atéherg viza léshohet
né njé formular té posacém.

Neé raste té rralla, viza C mund té léshohet né vendkalime kufitare, mirépo vetém né bazé té arsy-
eve humanitare, né qofté se kjo éshté né interes kombétar ose né qofté se kjo éshté parashikuar
me marréveshije té ratifikuar ndérkombétare. Né kété rast, viza éshohet vetém pér njé hyrje, me
té drejté géndrimi deri 15 dité. Né qofté se viza nuk mund té futet né dokumentin e huaj té udhéti-
mit, atéheré e njéjta léshohet né njé formular té posacém.

Kérkesa pér [éshimin e vizés refuzohet né qofté se kérkuesi e térheq kérkesén ose né qofté se
nuk pérmbush ndonjé prej kushteve pér [&shim té vizés. Kérkesa refuzohet me vendim té shkruar,
ndérsa i huaji ka té drejté ankese. Ankesa dorézohet né formé té shkruar né gjuhén magedonase
deri te Komisioni Shtetéror pér Vendimmarrje né Procedurén Administrative dhe Procedurén e
Marrédhénieve té Punés té shkallés sé dyté pér té cilén paguhet njé taksé administrative e pér-
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caktuar me Ligjin pér Taksa Administrative. Ankesa nuk e vonon ekzekutimin e vendimit, ndérsa
Komisioni Shtetéror ka pér detyré t'i pérgjigjet ankesés né afat prej 15 ditéve nga dita e dorézimit
té ankesés. Né qofté se nuk éshté i kénaqur me vendimin e Komisionit Shtetéror, atéheré i huaji
ka té drejté té ngrit proceduré administrative para gjykatés kompetente.

E réndésishme! Posedimi i vizés nuk i garanton hyrje shtetasit té huaj, pasi qé gjaté hyrjes né
shtet vlerésohen té gjitha kushtet pér hyrje.)nuk éshté e shkruar né gjuhen magedonase.

Ményra e kryerjes sé kontrollit kufitar éshté e rregulluar me Ligjin pér Kontroll Kufitar.

Personi gé synon ta kalojé kufirin shtetéror ka pér detyré té paraget njé dokument udhétimi té
vlefshém ose ndonjé dokument tjetér enkas pér kalimin e kufirit shtetéror, t& mundésojé té kryhet
kontrolli i nevojshém kufitar dhe nuk guxon ta braktis zonén e vendkalimit kufitar derisa t& kryhen
té gjitha formalitetet e nevojshme,duke pérfshiré kétu kontrollin e automjeteve dhe gjésendeve gé i
posedon. Personi ka pér detyré gé me kérkesé té zyrtarit té policisé té njoftojé pér té gjitha rrethanat
lidhur me pérmbushjen e kushteve pér kalimin e kufirit shtetéror dhe té veprojé sipas udhézimeve
dhe urdhérave té zyrtarit policor, i cili e kryen kontrollin kufitar.

Zyrtari policor, gjaté kryerjes sé kontrollit kufitar té personave, éshté i autorizuar:

o té kérkojé dokument udhétimi té vlefshém ose njé dokument tjetér enkas pér
kalimin e kufirit shtetéror,

« té verifikojé identitetin e personit gé synon ta kalojé kufirin shtetéror,

« té verifikojé nése jané pérmbushur té gjitha kushtet pér hyrje dhe dalje nga shtet,

o té jep udhézime dhe urdhéra me géllim mbarévajtjen e shpejté dhe té papenguar té
kontrollit kufitar,

* né qofté se ekzistojné indicie, pérkatésisht dyshim i bazuar pér kryerje té veprés penale
ose veprés kundérvajtése, té kryej kontroll té hollésishém kufitar gé nénkupton kontroll
ose bastisje té personit, gjésendeve dhe automijetit gé e posedon,

« té verifikojé vlefshmériné e dokumentit té udhétimit, pérkatésisht té dokumentit tjetér
enkas pér té kaluar kufirin shtetéror,

o té kryej kontrollin e shenjave té gishtave dhe péllémbén e dorés dhe té dhénave té tjera
biometrike né evidencat pérkatése,

« té kryej kontrollin e evidencave dhe bazave elektronike té té dhénave pér persona, té
objekteve dhe automjeteve, dhe

o t& ndalojé personin pér kryerjen e kontrollit té nevojshém kufitar, por jo mé gjaté se 24
oré.
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I'huaji gé ka ndérmend té géndrojé né vend né afat té shkurtér, gé zgjat jo mé shumé se 90 dité né
periudhé prej 180 ditésh, e cila periudhé i paraprin ¢do dité té géndrimit té tij, do té hyjé né vend
né qofté se:

« posedon njé dokument udhétimi té vlefshém ose njé dokument tjetér enkas pér kalimin
e kufirit shtetéror. Dokumenti i udhétimit duhet té jeté i vlefshém pér té paktén tre muaj
pas datés sé nisjes sé té huajit dhe té jeté e léshuar né 10 vitet e méparshme.
« posedon vizé té vlefshme, né qofté se éshté e nevojshme né pajtim me Regjimin e
vizave té Magedonisé sé Veriut, pérvec nése posedon lejegéndrimi té vlefshém;
« iarsyeton géllimin dhe kushtet e géndrimit té planifikuar dhe nése ka mjete financiare
t& mjaftueshme pér géndrim, si gjaté kohézgjatjes sé géndrimit té planifikuar ashtu
edhe pér kthimin né shtetin e tij amé ose tranzitit né njé shtet tjetér, i cili me siguri do ta
pranojé ose ka mundési gé mjetet e tilla t'i sigurojé né ményré té ligjshme;
« nuk éshté person pér té cilin éshté aktivizuar ndalesé pér hyrje né sistemin kombétar
dhe
o nuk paraget kércénim pér rendin publik, siguriné kombétare, shéndetin publik ose
marrédhéniet ndérkombétare me Magedoniné e Veriut.
Dita e hyrjes konsiderohet dita e paré e géndrimit né territorin e Magedonisé sé Veriut, ndérsa dita
e daljes konsiderohet dita e fundit e géndrimit.

Né raste té rralla, hyrja mund té miratohet edhe né raste kur viza [éshohet né vendkalim kufitar,
pér arsye humanitare, pér interes kombgétar ose pér pérmbushjen e detyrimeve ndérkombétare
té shtetit, né qofté se posedon dokumente diplomatike, zyrtare, konsullore ose letérnjoftim té
vecantg, si dhe pér shtetas té shteteve té caktuara pér té cilét ka marr vendim Qeveria e Magedo-
nisé sé Veriut. Né pajtueshméri me ligjin, kéto kategori personash lirohen nga pérmbushja e disa
prej kushteve themelore pér hyrje.

I'huaji, i cili nuk i plotéson kushtet pér hyrje,i njéjti merr vendim refuzues nga Ministria e Punéve té
Brendshme.l huaji ka té drejté ankese ndaj kétij vendimi, né afat prej 8 ditéve nga dita e pranimit
té vendimit. Ankesa dorézohet né formé té shkruar né gjuhén magedonase deri te Komisionit
Shtetéror pér Vendimmarrje né Procedurén Administrative dhe Procedurén e Marrédhénieve té
Punés té shkallés sé dyté pér té cilén paguhet njé taksé administrative e pércaktuar me Ligjin pér
Taksa Administrative. Ankesa nuk e vonon ekzekutimin e vendimit, ndérsa Komisioni Shtetéror
ka pér detyré t'i pérgjigjet ankesés né afat prej 15 ditéve nga dita e dorézimit té ankesés. Né gofté
se nuk éshté i kénaqur me vendimin e Komisionit Shtetéror, | huaji ka té drejté té ngrit proceduré

administrative para gjykatés kompetente.
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Hyrja nuk mund té refuzohet né qofté se shtetasi i huaj ka ndérmend té dorézojé kérkesé pér
mbrojtje ndérkombétare né Magedoniné e Veriut, si dhe cilit shteti ia ka njohur kété té drejté.

Liria e lévizjes e té huajve

Té huajt mund lirshém ta braktisin Magedoniné e Veriut, pérvec nése nuk posedojné dokument
udhétimi té vlefshém ose njé dokument tjetér udhétimi enkas pér kalimin e kufirit shtetéror ose
vizé té vlefshme nése éshté e nevojshme pér té hyré né shtet tjetér ose nése gjaté daljes nga
shteti shfrytézon dokument udhétimi té falsifikuar, modifikuar ose dokument udhétimi té rremé
ose tjetér dokument enkas pér kalimin e kufirit shtetéror ose vizé té vlefshme nése éshté e nevo-
jshme, nése kundér atij personi &shté ngritur procedim gjygésor penal ose kundérvajtés ose nése
kété e kérkon gjykata kompetente.

| huaji ka pér detyrim ta léshojé shtetin:

o deri né skadimin e afatit t& parashikuar né vizg,

e kur viza e dhéné éshté e anuluar,

o deri né skadimin e afatit té caktuar né lejegéndrimin e pérkohshém,

o kurihiget ose anulohet e drejta pér vendgéndrim,

o kur éshté marr vendim pér kthim té té huajit,

o kur débohet nga shteti ose

e mé sé voni, deri né afatin e fundit pér géndrim afatshkurtér, né qofté se nuk kérkohet

vizé pér hyrje né shtet.

I huaji gé ka mé tepér dokumente udhétimi ka pér detyré ta braktis vendin me dokumentin me
té cilin ka hyré ose me dokument-zévendésim té cilin e njeh Magedonia e Veriut. | huaji gé éshté
regjistruar né dokumentin e udhétimit té njé personi tjetér, hyn dhe e |éshon shtetin vetém me
personin né dokumentin e udhétimit té sé cilit éshté regjistruar.

Paragitja e vendgéndrimit (vendin né té cilin pérkohésisht géndron i huaji gjaté géndrimit té tij
afatshkurtér ose gjaté vlefshmérisé sé lejes pér géndrim afatshkurtér) kryhet né stacionin rajonal
té policisé né territorin e té cilit gendron i huaji, si dhe né formé elektronike, népérmjet plotésimit
té kérkesés né internet, né fagen e internetit t&¢ MPB-sé: https://mvr.gov.mk/prijavistranci

o Personat juridik dhe fizik gé ofrojné shérbime akomadimi me pageseé pér té huajt kané
pér detyré ta paragesin géndrimin e tyre né afat prej 12 oréve nga ora e ofrimit té shér-
bimit. Kéto subjekte kané mundési ta paragesin géndrimin afatshkurtér té té huajve
vetém né formé elektronike.
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« Personat e tjeré tek té cilét géndrojné té huajt kané pér detyré ta paragesin géndrimin
e té huajit né afat prej 48 oréve nga ora e mbérritjes sé té huajit. Kéta persona mund ta
paragesin vendgéndrimin e té huajve edhe né formé elektronike, mirépo, ata meg-
jithaté do té duhet gé né afatin e caktuar t'i paragesin té huajt edhe né stacionin policor
ku mbahet evidenca pér vendgédrimin e tillé dhe do té marrin vértetim pérkatés pér
vendgendrimin e paragitur.

o | huaji, i cili nuk i shfrytézon shérbimet e akomodimit nga persona juridik dhe fizik, si
dhe persona té tjerg, ka pér detyré gé veté ta parages vendgéndrimin e tij/saj (si dhe
ndérrimin e adresés sé vendgéndrimit), né afat prej 48 oréve nga ora e kalimit té kufirit
shtetéror (pérkatésisht ndérrimit té adresés sé vendgéndrimit)

Shtetasi i huaj mund té géndrojé né Magedoniné e Veriut sipas kétyre mundésive:

o Qéndrim afatshkurtér,

o Qéndrim té pérkohshém dhe

e Q&ndrim té pérhershém.
Qéndrimi afatshkurtér éshté géndrimi me ose pa vizé, né afat prej 90 ditéve né cilindo periudhé
té 180 ditéve, té cilat i paraprijné cdo dite géndrimi né Magedoning e Veriut.

Shtetasit té huaj i anulohet qéndrimi afatshkurtér né qofté se:

o mbetet pa mbéshtetje financiare dhe akomodim ose &shté tranzit né shtet té treté né
té cilin me siguri do té pranchet, ndérsa mbéshtetja financiare dhe akomodimi gjaté
géndrimit né shtet, si dhe nuk i sigurohet né njé ményré tjetér ligjore,
« nuk i ka shlyer borxhet financiare né Magedoniné e Veriut dhe
o paraget rrezik pér rendin publik, siguringé kombétare dhe marrédhéniet ndérkombétare
me Magedoniné e Veriut.
Pér anulimin e géndrimit afatshkurtér vendos Ministria e Punéve té Brendshme, me vendim té
shkruar né té cilin pércaktohet afati kohor pér kthim vullnetar, si dhe kohézgjatja e ndalesés pér
t8 hyré né vend. Shtetasi i huaj ka té drejt&, kundér kétij vendimi té ngrit proceduré administrative
para gjykatés kompetente, mirépo kjo nuk e vonon ekzekutimin e vendimit t& preré.

Qéndrimi i pérkohshém éshté lejegéndrim, i cili i [Eshohet té huajit gé ka ndér mend té géndrojé
né shtet jo mé gjaté se 90 dit&, sipas arsyeve né vijim: puné (punésim, punésim sezonal dhe refer-
im té punétorit), shkollim ose studim, pjesémarrje né programe pér shkémbim ndérkombétar
té nxénésve ose studentéve, specializim, formim profesional ose formim praktik, vullnetarizém,
veprimtari shkencore-kérkimore, trajtim mjekésor, akomodim ose strehim né institute pér per-
sona né moshg, bashkim familjar ose arsye humanitare, si dhe té huajve qé kané origjiné nga
Magedonia e Veriut, fémijé té shtetasit té huaj gé kané lindur né Magedoniné e Veriut ose té huajit
Q€ éshté rezident i njé shteti anétar té BE-sé ose té OECD-sé, i cili posedon pasuri té patundshme
né Magedoning e Veriut, né vleré prej sé paku 40.000 Euro, si dhe té huajit — viktimé e trafikimit

me genie njerézore.
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Kérkesa pér miratim té géndrimit té pérkohshém i dorézohet pérfagésive diplomatike-konsullore
né Magedoniné e Veriut, népérmjet ofruesve té jashtém té shérbimeve, tregtaréve ndérmjetés ose
né MPB. Me kérkesén dorézohet edhe pasaporta e shtetasit t€ huaj dhe bashkéngjiten edhe provat
e nevojshme pér llojet e vecanta té géndrimit té pérkohshém.| huaji duhet té keté mjete financiare
té nevojshme gjaté géndrimit, akomodim té siguruar, sigurim shéndetésor, vértetim se nuk éshté
i dénuar dhe vértetim se nuk zhvillohet proces penal kundér tij. Organi kompetent gé vendos lidhur
me kérkesén e dorézuar mund té kérkojé qé i huaji té paragitet né intervisté personalisht.

Pér kérkesen lidhur me géndrimin e pérkohshém vendos MPB-ja, me vendim né formé té shkru-
ar, i cili miratohet né afat prej 30 ditéve té punés, pérkatésisht 60 ditéve né rast se kérkesa éshté
dorézuar népérmjet pérfagésive diplomatike-konsullore, ofruesve té jashtém té shérbimeve ose
tregtaréve ndérmjetés. Né qofté se éshté e nevojshme gé kérkesa té shqyrtohet né ményré ploté-
suese, atéheré kéto afate mund té vazhdohen edhe pér 30 dité pune, mé sé shumti.

Gjaté vendimmarrjes merret parasysh interesi mé i miré i fémijéve.

NEé rast té refuzimit té kérkesés pér miratim té géndrimit té pérkohshém, né vendimin me shkrim
theksohen arsyet pér até mohim. | huaji ka té drejté ankese ndaj kétij vendimi. Ankesa dorezohet
né afat prej 8 ditéve nga dita e pranimit té vendimit, deri te Komisioni Shtetéror pér Vendimmar-
rie né Procedurén Administrative dhe Procedurén e Marrédhénieve té Punés té shkallés sé dyté,
ndérsa Komisioni Shtetéror ka pér detyré t'i pérgjigjet ankesés né afat prej 30 ditéve nga dita
e dorézimit té ankesés.Né qofté se nuk éshté i kénaqur me vendimin e Komisionit Shtetéror,
atéheré i huaji ka té drejté té ngrit proceduré administrative para gjykatés kompetente.

Pas dhénies sé vendimit me shkrim pér miratimin e géndrimit té pérkohshém, MPB-ja i [éshon
lejegéndrim té pérkohshém té huajit.

Lejegéndrimi i pérkohshém léshohet me afat kohézgjatjeje varésisht nga géllimi dhe rrethanat
pér cdo lloj géndrimi. Zakonisht, ajo periudhé zgjat deri njé vit.

Qéndrimi i pérkohshém mund té vazhdohet pér aq kohé sa éshté e nevojshme pér té pérmbushur
géllimin e géndrimit, ndérsa ¢do vazhdim plotésues i lejes sé géndrimit mund té zgjat deri né 1
vit. Leja e géndrimit e pérkohshme nuk do té vazhdohet né qofté se konstatohet se i huaji ka gén-
druar jashté shtetit né ményré té paarsyshme, mé gjaté se njé cerek periudhe pér té cilén i éshté
dhéné leja e géndrimi. MPB vendos lidhur me kérkesén pér vazhdimin e lejes sé géndrimit, né
afat prej 30 ditéve té punés. | huaji ka té drejté ankese ndaj kétij vendimi né afat prej 8 ditéve nga
dita e pranimit té vendimit, ndérsa ankesa i dorézohet Komisionit Shtetéror pér Vendimmarrje né
Procedurén Administrative dhe Procedurén e Marrédhénieve té Punés té shkallés sé dyté, ndérsa
Komisioni Shtetéror ka pér detyré t'i pérgjigjet ankesés né afat prej 30 ditéve nga dita e dorézimit
té ankesés.Né qofté se nuk éshté i kénaqur me vendimin e Komisionit Shtetéror, atéherg i huaji
ka té drejté té ngrit proceduré administrative para gjykatés kompetente.
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I huaji, i cili né kuadeér té afatit té caktuar (jo mé herét se 30 dité dhe mé voné se 15 dité pas
skadimit t& géndrimit té pérkohshém) ka dorézuar kérkesé pér vazhdimin e géndrimit, mund té
rrijé né shtet, deri né marrjen e vendimit pérfundimtar, pér té cilén gjé MPB-ja i jep njé vértetim
té posacém.

Qéndrimi i pérkohshém i njé té huaji ndérpritet né rastet vijuese:

* né qofté se débohet nga Magedonia e Veriut,

« né qofté se ka ndalesé pér hyrje né Magedoniné e Veriut,

e né qofté se i éshté hequr e drejta pér géndrim té pérkohshém,

» me skadimin e afatit pér té géndruar né Republikén Magedonisé, ndérsa i huaji, né
kohé té caktuar, nuk dorézon kérkesé pér té vazhduar lejen e géndrimit té pérkohshme,

* né qofté se i huaji heq doré nga géndrimi i pérkohshém edhe até gé nga dita e
deklaratés sé dhéné pér hegje doré nga géndrimi i pérkohshém ose

o kur té fitojé té drejtén pér shtetési né Magedoniné Veriore.

Qéndrimi i pérhershém ju miratohet té huajve, té cilét sé paku 5 vite pa ndérpreré kané géndruar
né territorin e Magedonisé sé Veriut, né bazé té lejegéndrimit té pérkohshém té miratuar sipas
bazave vijuese:

° punésim,

« ribashkim familjar, si anétar i familjes mé té ngushteé té té huajit, té cilit i éshté miratuar
géndrim i pérkohshém né Magedoning e Veriut né bazé té punésimit dhe i cili éshté me
prejardhje nga Magedonia e Veriut,

* anétaré i familjes mé té ngushté i shtetasit té Magedonisé sé Verit,

o status pér mbrojtje ndérkombétare.

Né Ligjin pér té Huaj éshté sakté e pércaktuar se cilat persona béjné pjesé né kategoriné e
anétaréve té familjes mé té ngushté, si pér té huajt, ashtu edhe pér shtetas tong.

Personat qé pas hyrjes né fugi té kétij ligji konsiderohen si t& huaj, ndérsa nga 8 shtatori i vitit 1991
kané gené shtetas sé RSFJ dhe kané pasur géndrim ligjor né territorin e RVM, ndérsa pas késaj
date kané vazhduar té géndrojné né vend, si dhe fémijét e tyre gé jané né moshé mbi pesé vjecare,
do té fitojné té drejtén pér géndrim té pérhershém, né qofté se né afat prej tre viteve dorézojné
kérkesé pér miratim té géndrimit t& pérhershém.

Kjo nénkupton gé bazat vijuese té lejegéndrimit paraprakisht t& miratuar nuk mund té jené para-
kusht pér miratimin e lejegéndrimit té pérhershém:

* puna e punétoréve sezonal, migrantét ditor, punétorét e transferuar ose punétorét
@€ jané dérguar nga ofrues té shérbimeve pér géllime té sigurimit ndérkufitar té
shérbimeve,

o shkollim apo studim, pjesémarrje né shkémbim ndérkombétar té nxénésve ose
studentéve,
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« specializim, formim profesional ose aftésim praktik,
* vullnetarizém,
o kérkime shkencore,
o pronési té apartamentit, ndértesé apartamentesh dhe shtépi né territorin e Magedonisé
sé Veriut,
« ribashkim familjar me njé sponzor i cili pérkohésisht géndron né Magedoniné e Veriut
pér arsye kérkimore shkencore,
* ribashkim familjar me sponzor i cili pérkohésisht géndron né Magedoniné e Veriut pér
arsye vullnetarizmi,
» akomodim ose strehim né institute pér persona té moshés sé tretg,
o trajtim mjekésor, dhe
e arsye humanitare.
Lejegéndrimi i pérhershém nuk do iu miratohet as shtetasve té huaj gé:

o kané dorézuar kérkesé dhe presin vendim pér miratim ose kané miratim pér géndrim
né bazé té statusit pér mbrojtje té pérkohshme;

o kané dorézuar kérkesé pér mbrojtje ndérkombétare, por gé pér té cilét nuk éshté marr
vendim i prerg,

o kané status ligjor té rregulluar sipas Koventés sé Vienés pér marrédhénie diplomatike
t8 vitit 1961, Konventés sé Vienés pér marrédhénie konsullore té vitit 1963 ose
Konventés sé Vienés pér pérfagésimin e shteteve né marrédhéniet e tyre me
organizatat ndérkombétare té karakterit universal.

NEé qofté se me njé ligj tjetér nuk éshté pércaktuar gé i huaji gé ka lejegéndrim té pérhershém té
keté té drejta té barabarta sikur edhe shtetasi i Magedonisé sé Veriut, edhe até:

« vendgéndrim né vend pa kufizim kohor,
e qasje né punésim ose kryerje té veprimtarisé sé pavarur,
o arsimim dhe formim profesional, duke pérfshiré studimet,
« njohje té diplomave, certifikatave dhe kualifikimeve tjera profesionale,
» mbrojtje sociale dhe ndihmé sociale,
* lehtésime tatimore,
« gasje né mallra dhe shérbime, si dhe shérbime té gasshme pér publikun,
o liri shogérimi dhe anétarésimi né ndonjé organizaté té punétoréve ose punédhénésve,
anétarét e té ciléve jané pérfshiré né bazé té profesioneve pérkatése dhe
* qasje té liré né téré territorin e vendit, pérveg atyre zonave né té cilat qasje éshté e
ndaluar ose e kufizuar pér arsye sigurie.
Leja pér miratimin e vendgéndrimit t& pérkohshém ose pérhershém léshohet né formé té
dokumentit t& veganté (plastiké), i cili i pérmban té gjitha té dhénat e té huajit dhe vendgéndrimit
té miratuar. Afati i skadimit té lejegéndrimit varet nga kohézgjatja e géndrimit té pérkohshém,
ndérsa né rast t& géndrimit té pérhershém, e njéjta leje [éshohet me afat té caktuar varésisht
nga mosha e té huajit. | huaji ka pér detyré gé ta mbaj me vete lejen e géndrimit dhe né afat prej
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15 ditéve té dorézojé kérkesé pér ndérrim né rast té démtimit ose rrénimit té lejes, né rast té
ndérrimit té emrit personal ose skadimit té lejes sé géndrimit.
I huaji ka pér detyré ta kthej lejen e géndtrimit né rast té ndérprerjes sé géndrimit té tij.

Né rast té anulimit ose revokimit t& géndrimit té té huajve, géndrimit té paligjshém ose débimit
nga shteti, MPB-ja merr vendim pér kthimin e té huajit. Me kérkeseé té té huajit, lidhur me ven-
dimin pér kthimin e tij, sigurohet pérkthim né gjuhén pér té cilén konsiderohet se e kupton ose
mund ta kuptojé i huaji, pérveg né rastet kur i huaji e ka kaluar kufirin shtetéror né ményré té
paligjshme jashté vendit, kohés ose kalimeve té pércaktuara té kufirit shtetéror ose éshté zéné
menjéheré pas kalimit t& paligjshém té kufirit shtetéror.

Kthimi i té huajit kryhet né pajtueshméri me “parimin e moskthimit"1, interesin mé té miré té
fémijés sé mitur dhe nevojat e personave té tjeré té cenueshém ose viktimave té trafikimit me
genie njerézore, jetés né familje dhe gjendjes shéndetésore e té huajit. Me vendimin pér kthimin e
té huajit né rast té géndrimit té paligjshém, pércaktohet afat kohor pér kthim vullnetar (ndérmjet
7 dhe 30 dité) gjaté sé cilés periudhé kohore i huaji duhet ta braktis territorin e shtetit dhe né gofté
se nuk e pérfill kété afat, ai/ajo do té débohen nga shteti. Kundér kétij vendimi mund té ngritet
proceduré administrative para gjykatés kompetente, mirépo kjo nuk e vonon ekzekutimin e ven-
dimit pér kthim. Procedura para gjykatés kompetente éshté urgjente.

| huaji mund té débohet nga vendi né rastet vijuese:

o &shté dénuar me vendim té plotfugishém me burgim né kohézgjatje prej sé paku njé
viti,

e paraget rrezik serioz pér rendin dhe siguriné publike, siguriné kombétare dhe mar-
rédhéniet ndérkombétare té Magedonisé sé Veriut,

« ekzistojné arsye serioze té konsiderohet qé ka kryer vepra té rénda penale, né vecanti
vepra lidhur me prodhimin dhe garkullimin e substancave narkotike, substancave
psikotropike dhe prekursoréve ose ekzistojné prova té fugishme pér géllimin e tij pér té
kryer vepra té tilla penale né Magedoning e Veriut,

« ka marré vendim refuzues pas dorézimit té kérkesés pér realizimin e té drejtés pér
mbrojtje ndérkombétare, pas ndérprerjes, anulimit ose revokimit té sé drejtés pér azil,
nuk e ka braktisur territorin e shtetit né afatin e caktuar,

o géndron né kundérshtim té géllimeve dhe rrethanave té theksuara pér géndrim,

o paraget rrezik pér shéndetin publik ose

o shpeshheré ka kryer shkelje ose i ka shkelur réndé dispozitat e kétij ligji.

1 ,Non-refoulement” — ndalesé pér kthim té personave né vende né té cilat ekziston rrezik se ata do t'i
nénshtrohen pérndjekies, torturés, sjelljes jonjerézore dhe poshtérimit ose cfarédo lloj tjetér té shkeljes sé
té drejtave té njeriut.
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I'huaji, i cili ka vendgéndrim té pérhershém dhe i huaji i cili €shté partner martesor i shtetasit té
Magedoniseé sé Veriut dhe i cili gendron né shtet, né bazé té leje sé géndrimit té pérkohshém mund
té débohet vetém nése:

o &shté dénuar me vendim té plotfugishém me burgim né kohézgjatje prej sé paku tre
viteve dhe
e paraget rrezik serioz pér rendin publik, siguriné kombétare dhe marrédhéniet
ndérkombétare té Magedonisé sé Veriut.
| huaji nuk do té débohet né qofté se serioziteti i veprés sé kryer penale dhe lidhjet me shtetin
nuk tregojné gé débimi do té keté pasojé té rénda joproporcionale ndaj tij ose familjes sé tij mé té
ngushté, e cila géndron né ményré té ligjshme né shtet.

Débimi kryhet me vendim té MPB-sé&, kundér té cilit i huaji ka té drejté t& ngrit proceduré
administrative para gjykatés kompetente, gjé gé nuk e vonon ekzekutimin e vendimit pér débim.

I'huaji, i cili nuk e ka braktisur shtetin né periudhén e caktuar kohore né ményré vullnetare, mund
t'i caktohet njé afat kohor gjaté té cilit nuk mund té hyjé né Magedoniné e Veriut. Kjo periudhé
kohore nuk mund té jeté mé e gjaté se pesé vite.

I'huaji, i cili nuk e ka braktisur shtetin né periudhén e kthimit vullnetar ose kur nuk éshté caktuar
periudhé e tillé pér khtim vullnetar, largohet nga territori i Magedonisé sé Veriut. Té huajit, té
cilit i éshté shqiptuar vendimi pér débim nga vendi, menjéheré largohet nga shteti. Né até rast,
zyrtarét policoré té MPB-sé e shogérojné deri né kufirin shtetéror, e udhézojné pértej kufirit, ia
dorézojné pérfagésuesve té shtetit té huaj shtetasin i té cilit éshté ai ose pérfagésuesve té shtetit
tjetér nga i cili ka hyré. Gjithashtu, merret parasysh gjendja fizike dhe mendore e té huajit, ndérsa
né rast se shfaq rezistencé i huaji, atéheré zbatohen mijetet e shtréngimit kundér tij si mjete té
fundit, né ményreé té pérpjestueshme dhe té arsyeshme, duke i respektuar té drejtat themelore
dhe integritetin fizik té té té huajit. Té miturit e pashogéruar do té largohen drejt vendit né té cilin
do t'i dorézohen anétarit té familjes, kujdestarit ligjor ose institutit pér pranim té fémijéve.

Pér shkak té sigurisé gjaté procedurés pér débim, i huaji mund té ndalohet nga MPB-ja mé sé
shumti deri 24 oré dhe menjéheré té njoftohet pér arsyet e ndalimit té tij dhe pér mundésingé pér
ta njoftuar pérfagésiné diplomatike-konsullore té shtetit té tij, té keté kontakt me pérfagésues
ligjor dhe pjesétaré té familjes sé tij. Lidhur me ndalimin e té miturit t& pashoqgéruar, menjéheré
njoftohet Qendra e Punéve Sociale dhe pérfagésia diplomatike-konsullore té shtetit ku ai shté
shtetas.

Té huajt, té cilét nuk mund té largohen menjéheré nga shteti, né bazé té vendimit paraprak,
strehohen né Qendrén pér Pranim té té Huajve, i cili funksionon né kuadér té MPB-sé dhe gjendet
né Shkup. Né Qendrén pér Pranim, pérkohésisht mund té ndalohen edhe té huaj té cilét géndrojné
né ményré té paligjshme né shtet dhe pér té cilét ende nuk éshté marr vendimi pér kthim, pér
shkak té rrezikut nga arratisja ose kur i huaji e shmang ose pengon procedurén e kthimit, pér té
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cilin éshté marr vendim pér kthim, por i cili nuk ka dokument udhétimit té vlefshém gé té mund ta
braktis vendin né ményré vullnetare, kérkues i mbrojtjes ndérkombétare, pér té cilin éshté marr
vendim pér kufizimin e lirisé sé lévizjes né pajtueshméri me ligjin.

Né ambiente té posacme pér té mitur strehohen edhe té miturit e pashogéruar, té cilét pér
arsye objektive nuk mund t'i dorézohen menjéheré organit té shtetit ku ai éshté shtetas, duke e
respektuar parimin e interesit mé té miré pér fémijét. Té miturit e pashogéruar dhe familjet e té
miturve mbahen né Qendrén pér Pranim vetém né raste té vecanta dhe pér njé periudhé sa mé té
shkurtér kohore. Gjaté strehimit né Qendrén pér Pranim, té huajve iu mundésohet té pérfshihen
né aktivitete té lira dhe rekreative né pérputhje me moshén e tyre; ndihmé juridike, sociale,
mijekésore dhe psikologjike, si dhe té drejtén pér arsimim né institucionet arsimore té vendit.

I huaji mbahet pérkohésisht né Qendrén pér Pranim deri né pérfundimin e arsyeve té cilat e kané
pamundésuar largimin e tij, mirépo jo mé gjaté se gjashté muaj. Ky ndalim mund té zgjatet mé
sé shumti deri 12 muaj, né qofté se i huaji refuzon té jep té dhéna personale ose dokumente té
cilat jané té nevojshme pér largimin e tij ose ka dhéné té dhéna té rrejshme, né qofté se né ndonjé
ményré tjetér e pengon ose prolongon largimin e tij ose nése né ményré té arsyeshme pritet
pranimi i dokumenteve té udhétimit ose dokumenteve tjera té nevojshme pér largimin e tij, té cilat
i kérkojné organet kompetente té shteteve tjera.

Veprat penale dhe kundérvajtése

Ligji pér té Huaj, si vepra penale pércakton: Ndihmé pér té huajin gjaté hyrjes sé palejuar dhe
tranzitit, si dhe ndihmé pér té huajin gjaté géndrimit té paligjshém. Pér veprén e paré penale
parashikohet dénim me burg deri njé vit, ndérsa pér veprén e dyté penale parashikohet dénim me
burg deri tre vite.

Pér mospérfilljen e dispozitave té Ligjit pér té Huajt, jané parashikuar edhe sanksione
kundérvajtése, si pér persona juridik ashtu edhe pér persona fizik, ndérsa gjobat jané né vleré té
ndryshme, varésisht nga pesha e kundérvajtjes.
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/IHDOOPMAT
SA CTPAR

3a npalliatbata Ha CTpaHUM BO NOryed Ha Bes, U3/1es, MPEeCcToj M Bpakakbe Ha CTPaHLM Co He-
3aKoHCKM npecToj Bo Penybnvka CeeepHa MaKedoHuja, BO MMHMCTEPCTBOTO 3a BHATpeLU-
Hu pabot (MBP) HagnexeH e OoaenoT 3a rpaHnyHK pabotn 1 murpaumnu, yn.[umye Mupyes
6p.9, 1000 Ckonje M WMHCMeKTOpaTUTe 3a CTPAHUM M peagMuUcKja U rPaHUYHUTE NMPEMUHM BO
COCTaB Ha YeTVpUTe PerMoHanHW LeHTpM 3a rpaHndHmn paboTw. Bo CKonje, HaaneskeH e Otcek
3a CTpaHuM v peagmucvja Bo OpfeneHveTo 3a NpexyrpaHnyeH KpUMUHAM, MUrpaumm, CTpaH-
UM v peagmucuja — PervioHaneH LieHTap 3a rpaHuyHM pabotn ,Cesep”, byn.loue [enyes 66
(3rpama Ha MPTB, 9 Kar).

BarKeuKwTe 3aKOHCKM 1 NOA3aKOHCKM NPOMMCK 0[] 0Baa 06/1acT, MOXKe Aia Ce HajaaT Ha Beb cTpa-
HaTa Ha MWHMCTEPCTBOTO 3a BHATPELLHM paboTw, Bo fenoT - Jlerncnatsa: www.mvr.gov.mk
WHpopmaummTe 3a Busen pexkuM Mery C.Make[ioHuja v Opyri ApHaBM MOXKe [1a ce HajaaT Ha
Beb cTpaHata Ha MUHUCTEPCTBOTO 3a HaABOPELLHM PaboTu, BO AeN0T — KoH3ynapHu ycnyrn — 3a
CTPaHCKM [prKaBjaHu: www.mfa.gov.mk

Co wen bnaroBpeMeHo MHMOPMYMpatbe 3a U3MEHWTE 1 [OMOJHYBakbaTa Ha BarKeuKuTe Mponmcu
BO OBaa 067acT, BarKHO € Aa ce ciefat MHopMaumnTe Ha HaBefeHWTe Beb CTpaHu, 0cobeHo
npes NnaHupaHWTe NaTyBakba 1m npectoj Bo C.MakeoHMWja v JOKOMKY e noTpebHo, [a ce Komy-
HMLMpa CO 0N Haf/IereH 3a 0OAHOCM CO JaBHOCTA, Ha CeAHMTE afpecw:

e-mail: kontakt@moi.gov.mk vnv mvrjavnost@gmail.com
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NFORMATION
“AFLET FOR
-OREIGNERS

The Ministry of the Interior (Mol), i.e. Department for border affairs and migrations, at street Dimce
Mircev No. 9, 1000 Skopje as well as inspectors for foreigners and readmission and the border
crossing points within the four Regional Centres for border affairs are in charge of matters related
to entry, exit, stay and return of foreigners who illegally stay in the Republic of North Macedonia
(hereinafter reffered to as North Macedonia). In Skopje, these matters are under the competence
of the Sector for foreigners and readmission within the Section for cross-border crime, migrations,
foreigners and readmission — Regional Centre for border affairs “North”, at bul. Goce Delcev bb
(building of MRTV, 9 floor) in Skopje.

Valid legislation and bylaws in this area can be found on the website of the Ministry of the Interior,
section - Legislation: www.mvr.gov.mk. Information about the visa regime between North
Macedonia and other countries can be found on the website of the Ministry of Foreign Affairs,
section — Consular services — For foreign nationals: www.mfa.gov.mk

For the purpose of receiving timely information about any changes and amendments to the valid
regulations in this area, please follow the information on the stated websites especially before any
planned travel or stay in North Macedonia and if necessary, please contact the competent public
relations department on the following addresses:

e-mail: kontakt@moi.gov.mk or mvrjavnost@gmail.com
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CTpaHeL e NMLie KOe He e ApHaBjaHuH Ha C.MaKeoHwja nnm e nnLie 6e3 APHaBjaHCTBO, OIHOCHO
NMLIE KOe HiiedHa ApHKaBa Mo CWa Ha CBOjOT 3aKOH, He Fo CMeTa 3a CBOj APHKaBjaHuH.

Co 3akoHot 3a cTpaHum (Cn.BecHuk Ha PM, 6p.97 op 28.05.2018r.) Koj e Bo nmpwMeHa oA
05.06.2019 rogmHa, ce ypefyBaaT ycroBWTe 3a BIE3, U3Ne3, HamyLUTake, NPecToj, Bpakakbe Ha
CTPaHLM CO HE3aKOHCKM MPECTOj, KaKo M NpaBaTa W JOMKHOCTUTE Ha cTpaHuwmTe Bo C.Makemo-
Huja. OppenbuTe of 0BOj 3aKOH Ce OHECYBaaT Ha CWTe CTPaHLM, OCBEH Ha CTPaHLy Kow: bapaat
MefyHapoaHa 3aLuTiTa Bo C.MaKefoHwja cornacHo nocebeH 3aKoH, OCBEH aKo CO 0BOj 3aKOH He e
MOVHaKy onpegeneHo W Ko cnopes Mer'yHapoaHOTO MpaBo YrKMBaaT NpUBUAErUN 1 UMyHUTE-
T, JOKOSKY NMPVMEHaTa Ha 0BOj 3aKOH € BO CMIPOTUBHOCT CO NPe3eMeHUTe Mef'yHapoaHY 06BpCKy
V1 HaYes0To Ha PeLMnpoLMTET.

CTpaHumTe 3a BpeMe Ha HUBHMOT 3aKOHCKM NPEeCToj BO ApHaBaTa M1 “MaaT UCTUTe NpaBa 1 06-
BPCKM KaKo W [pMaBjaHuTe Ha C.MaKedoHMja, OCBEH aKo MOMHaKy He e Onpe/esieHo Co 3aKOH.
3a BpeMe Ha MpecTojoT BO ApH<aBaTa, CTpaHLMTe Ce JOMKHM fa ce NpuapHyBaaT KoH YcTaBoT,
3aKOHWTE, APYruTE MPOMMCK U aKTUTE Ha OpraHWTe Ha APXKaBHATA BMACT, KaKo W BO COMNAcHOCT
CO 06BPCKMTE YTBPAEHM CO paT1dUMKyBaHITE Mel'yHapoaH¥ [oroBopy Ha C.MaKenoHuja.

MNoA3aKoHCKKM npornucu

Bo MpaBuAHMKOT 3a cTpaHLM NOETaNHO Ce paspaboTeHn HauMHITE U MoCTanKumTe 3a 0406py-
Batbe M 010MBatbE Ha Bre3, 006pyBatbe M NMPO/0STHKyBatbe Ha NPUBPEMEH NPECToj, 006pyBatse
Ha NoCTojaH NMPecToj, OTKaMyBatbe M 0fj3eMatbe Ha MPecToj, Bpakarbe, NpoTepyBakbe M 0TCTpaHy-
Batbe Ha CTpaHeL, KaKo W NpujaByBatbe M 0fljaByBatbe Ha HMBEANWLLTE W NPECTojyBanmLLTe Ha
cTpaHeL. TyKa ce cofipr+aHm 1 06pacumTe 3a pasnvyHK BUOOBY pelLieHja, bapatba 1 noTBpaM.

Co npaBMI‘IHMKOT 3a BU3U YpELEH € HAYMHOT Ha M3[aBah€ Ha BMU3W 3a CTPAHUW, MOHULLTYBAH-E,
OTNOBMKYBak€ Ha BU3W, NMPOOOJTHKYBaHE, KaK0 M CKpaTyBake Ha HMBHATA BArHOCT, cbopMaTa
M COOPHKMHATA Ha 06pa3eu0T 3a BM3KM, KaKO M Ha 06pa3eu0T 3a noaHecyBare Ha 6apa|-be 3a
M3[0aBake Ha BM3a, HAYMHOT Ha BOAEH:E Ha EBM,D,EHLI,VIjaTa 3a NOJHECEHN 6apa|-ba 3a n3aaBame
Ha B13W, U30a0eHN, MOHULLTEHN M OTMOBUKAHM BU3W, KaKO M HaYMHOT Ha KOPUCTEH-E€ Ha EBUOEH-
LUMTE U HAYMHOT Ha MocTanyBake 1 ,ElVICTpM6yVIpaH:e Ha 06pacuV|Te 3a BM3N.

MpaBUAHMKOT 3a MaTHU WU ApYrv UCMpaBuW 3a CTpaHeLl, NOAETasHO o ypeayBa HauMHOT Ha
MpujaByBatbe Ha MCYE3HATU, M3rYOeHU, YKPAAEH WM Ha pYr HauMH OTYreHU MaTHW U apyri
MCMpaBy Ha CTpaHLM, 06pacuy Ha NaTHW W Apyri UCpaBu 3a CTpaHLM, 06pasel Ha 6apatbeTo 3a
HUBHO M3[1aBatbe, HAUYMHOT Ha BOLEH-E EBUIEHUMA W KOPUCTEHE HA NOAATOLMTE 0 eBULeH-
LmjaTa 3a M3[aAeHu NaTHY W ApYrv UCTPaBM Ha CTPaHLIM.
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A foreigner shall mean any person who is not a national of the Republic of North Macedonia and
any stateless person, or a person that no country regards as its own national, by its law.

The Law on Foreigners (Official Gazette of RM, No.97 dated 28.05.2018) which is in force since
05.06.2019, regulates the conditions of entry, exit, stay, departure and return of foreigners, as
well as their rights and obligations in North Macedonia. The provisions of this Law shall cover all
foreigners, with the exception of foreigners who: apply for international protection in the North
Macedonia in accordance with special law, unless stated otherwise in this law, or who enjoy
privileges and immunity according to the international law, unless the application of this law is
contrary to the undertaken international obligations and the principle of reciprocity.

During their legal stay in the country, foreigners shall have the same rights and obligations as
those of the nationals of North Macedonia, unless otherwise stated by law. During their stay in
North Macedonia, foreigners shall be obliged to comply with the Constitution, the laws, other
regulations and acts of the state administration bodies, as well as with the obligations arising
from the ratified international agreements by North Macedonia.

The Rulebook on foreigners elaborates in details the manners and procedures to approve and
refuse entry, approve and extend temporary residence, approve permanent residence, cancelling
and revoking of residence, return, expulsion and removal of foreigners, as well as registration and
deregistration of temparary and permanent residence of foreigners. It also includes templates for
various decisions, requests and applications (certificates).

The Rulebook on visas regulates the issuance of visa for foreigners, annulment and revoking of
visas, extension and shortening the validity, form and content of visa template, manner of keeping
records of submitted applications for visa issuance, issued, annulled and revoked visas, as well as
manner of using records and manner of acting and distribution of visa templates.

The Rulebook on travel and other documents of foreigner specifies the manner of registration
of missing, lost, stolen or otherwise alienated travel or other documents of foreigners, templates
of travel or other documents of foreigners, template of the application for issuance, manner
of keeping records and use of data from the records for issued travel and other documents to
foreigners.
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MpaBuUnHMKOT 3a KyKkeH ped Ha MpudaTHMOT LieHTap 3a CTPaHLM o NPOMNMLLYBA HAUMHOT Ha
npudaratbe, NpreM 1 CMecTyBatbe Ha CTpaHLM, NpaBa 1 06BPCKYM Ha CTPaHLM [oAeKa NpecTojy-
Baar B0 LieHTapor.

MaTHW ncnpasun Ha CTpaHUm

MaTHn MCNpaBW Ha CTpaHLUu ce:

o CTpaHCKu naTHW ucnpasw v
e [1aTH¥ ncnpasm 3a CTPaHLM.

Mog CTPaHCKa naTHa ucnpasa ce nonpa36V|paaT cnegHnTe OOKYMEHTU:

* MacoLL WA [pyr NaTeH AOKYMEHT M3afieHn COrlacHo Co Mef'yHapoHWTe CTaHAapau
0[] PHKaBM M MeryHapodHM OpraHm3aLmm Kom ce NpyusHaTh v npudateHn of CTpaHa
Ha C.MakepnoHwja,

° MacoLLl WM [PYri NaTeH JOKYMEHT KOV MaKo Ce M3[aAeHN Of JpHaBy U MeryHa-
POJHM OpraH13aLMmn Kov He Ce NpU3HaeHy of CTpaHa Ha Bnapata Ha C.MakedoHwja,
rapaHTVpaaT BpaKakbe Ha CTPaHeLIOT M KoM CO aKT Ha Bnaparta ce yTBpAeHM Kako natHu
MCMpaBM KoM 0BO3MOXKYBaaT B/1e3 U NPeCToj BO ApHaBarta,

e MaTHa MCnpaBa 3a NpU3HaeH beranel, M3gafeHa cornacHo co KoHBeHLyjaTa 3a CTa-
TycoT Ha beranumte of 1951 roamHa 1 [poToKoAOT 3a CTaTycoT Ha beranumte of 1967
roguHa u

* MaTHa MCnpaga 3a Nvua be3 ApHaBjaHCTBO, M3ajeHa CornacHo co KoHBeHuyjaTa 3a
nmua be3 apraejaHcTBo o 1954 roguHa.

[NaTHa MCnpaBa 3a CTpaHel, e wcrnpaBa Koja ja M3aaBa HadnereH opraH Ha C.MakenoHuja Ha
CTpaHeL, Koj 3aKOHCKM NpecTojyBa BO ApHaBarta.

Mon naTHa Mcnpaga 3a CTpaHeL ce noapasbupa:

® [1aCoLL 3a CTpaHed,
® [1aTeH JINCT 3a CTpaHeL,

e MaTHa 1cnpaea 3a mue 6e3 ApHaBjaHCTBO, COrnacHo co KoHBeHLmjaTa 3a CTaTyC Ha
nuuaTa be3 aprkagjaHcTBo o 1954 rognHa n

* MaTHa MCrpaBa 3a Npu3HaeH beraned, cornacHo co KoHBeHLujaTa 3a CTaTycoT Ha
6eranumte og 1951 roguHa v MPOTOKONOT 3a CTaTycoT Ha beranuute og 1967 rogunHa,
YTBPAEHa CO 3aKOH.
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The Rulebook on house rules at the reception centre for foreigners stipulates the manner in
which foreigners are accepted, admitted and accommodated as well as the rights and obligations
of foreigners during their stay at the Centre.

Travel documents of foreigners

Travel documents of foreigners shall be:

o Foreign travel document, and
« Travel document for foreigners.

Foreign travel document shall include the following documents:

e apassport or other travel document issued in accordance with the international stan-
dards by countries and international organisations recognised and accepted by North
Macedonia;

e apassport or other travel documents which although issued by countries or inter-
national organisation not recognised by the Government of the Republic of North
Macedonia, do guarantee return of an foreigner and which have been specified as travel
documents enabling entry and stay in the country by an Act of the Government;

e atravel document for recognised refugee issued in accordance with the 1951 Conven-
tion Relating to the Status of Refugees and the 1967 Protocol Relating to the Status of
Refugees, and

o atravel document for stateless person, issued in accordance with the 1954 Convention
Relating to the Status of Stateless Persons.

Travel document for foreigner shall be a document issued by a competent authority in North

Macedonia to foreigner legally staying in the country.

Travel document for foreigner shall be:

e apassport for foreigner;

e emergency travel document for foreigners;

e atravel document for a stateless person in accordance with 1954 Convention Relating
to the Status of Stateless Persons, and

e atravel document for a recognised refugee in accordance with the 1951 Convention
Relating to the Status of Refugees and the 1967 Protocol Relating to the Status of
Refugees established by law.
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CTpaHeLoT Koj “Ma HaMepa [1a TpaH3UTKPa NpeKy MeryHapoJHaTa aepoApoMCKa 30Ha (B13a A),
[ia Brese U KpaTKopouHo (He noponro of 90 neHa Bo nepuof of 180 geHa) fa npectojyBa Bo
[paBata (Bv3a L) unm fa Bnese co Lien perynuparse NpyvBpemeH npectoj (Bu3a [1), noneH e
NpeTxoaHo Aa obe3beau BK3a.

Bapatbeto 3a M3aaBatbe BM3a Ce MOJHECYBA IMYHO UM Of CTPaHa Ha OMOIHOMOLLITEHO MPaBHO
UM GU3NYKO NWLIE, BO HA/IIEMKHO AMNIOMATCKO-KOH3YIapHO MPETCTABHMLLTBO (UM NpeKy Hafl-
BOPELLIHV [JaBaTesNM Ha YCNYr 3a BU3W UM TProBCKM NOCPEIHMLIN), He NOPaHo 0/l 6 MeceLy v He
nogdouHa oa 15 feHa npe/ NNaHMpaHoTo NaTyBakbe. 3a ManoneTHo NnLe, 6apakbeTo ro nogHecysa
POAMTENOT MM CTApaTeNoT. 3a NuLata BKNYYeHW BO NaTHa WCrpaea, ce nodHecysaaT Nnoce6Hw
bapatba 3a U3[jaBatbe BU3a.

Bu3arta ce v3naBa no nofHeceHo baparbe, Koe e NPUAPYHEHO Co NOTPEOHU AOKYMEHTH, 3aBUCHO
0f} BUAOT 1 LienuTe Ha npectojoT. Buante A u L| More fia ce M3Aaaat 3a noBeKe BeryBakba, ako
CTPaHeLoT ja [loKaxe noTpebata 1nu ja onpasaa HamepaTa 3a PeoBHO UMW YECTO NaTyBatbe BO
C.MakegoHuja.

Busurte o 1ot A u L ce n3gasaar Bo pok o 15 KaneHaapcKu feHa, of AEHOT Ha KOMMNETHO
nofHeCyBatbe Ha Hapar-eTo, CO MOMKHOCT Toj POK fAa buae npogomeH Ao 30 feHa (Bo ciyyaj Ha
notpeba of] JONONHUTENHO pa3riieyBatbe Ha 6apatbeTo), 0HOCHO A0 60 AeHa (Kora Bo NoceGHM
cfyyan e NoTpebHo [oCTaByBatbe AONONHUTENHM foKyMeHTV). Bo cnyuaj Ha Bu3aTa [, 1cTata
Ce v30aBa BO POK 0f] 3 fieHa 0f] EHOT Ha [I0CTaByBakbe Ha PeLLeHMETo 3a 006peH NpuBpeMeH
npectoj. Pelenneto ro nsgasa MBP 1 no cnybeHa QOMMKHOCT Mo [0CTaByBa [0 Ha/IeHHOTO
[AMNIOMATCKO-KOH3Y/apHO NMPeTCTaBHMLLTBO.

[loKonKky CcTpaHcKaTa naTHa WcnpaBa He e Mpu3HaeHa of ctpaHa Ha C.MakemdoHuja, B13aTa ce
“3AaBa Ha nocebeH obpaseLl.

Mo nckny4oK, Bu3aTa Ll More fa ce M3nage Ha rpaHuyeH MPEMUH, HO, CaMo BP3 OCHOBA Ha Xy-
MaHUTapHY MPUYMHK, JOKOMKY TOa € Of HALWOHANEH MHTEPEC Ha AprKaBaTa WK aKo Toa e npej-
BM[EHO CO paTU(MKyBaH Mel'yHapoaeH [oroeop. Bo 0Boj ciyyaj, B13aTa ce 13faBa 3a efHo Bfie-
ryBabe, CO NpaBo Ha npecToj Ao 15 AaeHa. [lokonky BM3aTa He MOKe [1a ce BHeCe BO CTPaHCKaTa
naTHa MUcnpaBa, McTaTa Ce M3[aBa Ha NocebeH obpaseLl,

Eapa}-bem 3a U3aaBatbe BM3a ce 016VBa [LOKOJIRY 6apaTen0T ro nosrne4ye 6apa|-beT0 M [OKONRY
He MCnoJiHyBa HeHOj 0f ycnosuTe 3a U3aBak-e B 3a. BapaH:eTo ce ofbmBa co peLleHue, a CTpa-
HeLOoT MMa NpaBo Ha ¥anba. Hanbara ce noaHecyea BO NMMCMEHa ¢opMa, Ha MaKelOHCKU jaBMH,
o ,D.p)«aBHaTa HOMVICMja 3a 0[J1y4yBar-e BO YnpaBHa NnocTtarnka m nocranka o pa60TeH 0[HOC BO
BTOp CTeneH, npu LWTo ce Hannaka aAMUHUCTPATMBHA TakCa odpedeHa Co 3aKOoHOT 3a aAMUHK-
CTPaTUBHM TaKCW. HKanbara He ro ognara M3BPLLYBaH-ETO Ha PELLIEHMETO, a ﬂpmaBHaTa I-(OMMCMja
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The foreigner intending to transit through the international transit area of the airports (Visa A), to
enter and temporarily stay in the country (not longer than 90 days for a period of 180 days) (Visa C)
or enter for the purpose of regulating their temporary residence (Visa D) shall be obliged to obtain
a visa prior to his/her entrance.

The visa application shall be lodged in person or by an authorized natural person or legal entity in
the competent diplomatic mission/consular post (or via external service providers or commercial
intermediaries), not earlier than 6 months and not later than 15 days before the planned travel.
For a minor, the visa application shall be lodged by a parent or a legal guardian. Separate visa
applications shall be lodged for the persons listed in the travel document.

Visa is issued based on lodged application along with supporting documents depending on the
type and purpose of stay. Visa A and C may be issued as a multiple-entry visa if a foreigner proves
the need or justifies the intention for travelling frequently and/or regularly in North Macedonia.

Visa A and C shall be issued within 15 calendar days, as of the date of lodging a comprehensive
visa application, and the period may be extended up to @ maximum of 30 calendar days (when
further scrutiny of the application is needed), that is, 60 days (when additional documentation is
needed in specific cases). Visa D shall be issued within 3 days as of the date of submitting the
decision granting temporary residence. The decision shall be issued by Ministry of the Interior and
delivered, ex officio, to the competent diplomatic-consular post.

In case when the travel document is not recognised by North Macedonia, the visa sticker shall be
affixed to a separate sheet for affixing a visa.

As exception, Visa C may be issued at the border crossing point on humanitarian grounds, for
reasons of national interest of the country, or if stipulated by a ratified international agreement.
In that case, visa is issued as a single-entry visa, granting a stay up to a maximum of 15 days.
In cases when the visa cannot be affixed to the foreign travel document, it shall be affixed to a
separate sheet for affixing a visa.

Visa application shall be refused if the applicant withdraws the application or fails to meet the
requirements for issuance of visa. An application is refused based on a decision, and the foreigner
is entitled to lodge an appeal. An appeal shall be lodged in writing in the Macedonian language to the
State second instance Commission for decision-making in administrative procedures and labour
relations procedures, by paying administrative tax as prescribed by the Law on Administrative
Fees. The appeal shall not postpone the enforcement of the decision and the State second instance
Commission for decision-making in administrative procedures and labour relations procedures
shall take the decision within 15 days following the date of lodging the appeal. If discontented with

11
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e [J0f*KHa [1a 0[IroBopK Ha #anbata Bo poK of 15 AeHa of AEHOT Ha MoJHeCyBatbe Ha yanbara.
[loKonky He e 3a[j0BOJIEH O[] PeLleHMeTo Ha [lpyKaBHaTa KoMucKja, CTpaHeLoT MMa NpaBo aa
rnose/je ynpaBseH Crop Npe[] HafnereH cyf.

BarkHo! MoceyBatbeTo BM3a He My rapaHTMpa MpaBo Ha Be3 Ha CTPaHeLloT, buaejkv npu Be3
BO [pHKaBaTa ce OLieHyBa WCMONHETOCT Ha CUTe YCII0BY 3a Brie3.

HaumHoT Ha BpLLUEHE MPaHMYHa KOHTPO/1a € YpeLieH Co 3aKoHoT 33 PaHN4YHa KOHTpOnNa.

JInueTo Koe MMa Hamepa Aa ja MpeMuHe [paBHaTa rpaHMLa, [OMKHO e f[a fafe BanupeH
nateH [OKYMEHT MMM [pyr OOKYMEHT MpoMWLUaH 3a MPeMMHyBatbe Ha [pHKaBHaTa rpaHmua,
[a 0BO3MOMM [ia Ce M3BPLUAT MPaHWMYHUTE MPOBEPKM M He CMee [a ro HanyluTW noapadyjeto
Ha MPaHWYHMOT MPEMMH [OLeKa He Ce W3BPLUAT MoTpebHWTe GopManHOCTI BKIYYyBajkv M 1
MPOBEPKUTE Ha MPeBO3HWTE CPeSCTBa U NPeaMeTHTe LTO 1 noceayBa. JIMLETo e [0MHHO Ha
baparbe Ha MOMMUMCKMOT CAyOEHWK [a [afe W3BECTyBatbe 33 CWUTe OKOSIHOCTM BO BPCKA
CO MCMOJHYBakbE Ha YCI0BUTE 3a MPeMWHYBake Ha ApHKaBHaTa rpaHMua U fa noctanysa no
npegynpesyBatbata U HapedbuTe Ha NOAMLMCKMOT CRYMOEHWK Koj M1 BPLLIW FpaHUYHUTE Npo-
BEPKU.

Monmuwmckmot CJ'Iy)-H6EHl/IH NPy N3BPLLYBaHETO HA MPaHNYHUTE NMPOBEPKM Ha kLA € 0BJ1aCTeH:

e [a nobapa BanuaeH nateH AOKYMEHT MW APYr JOKYMEHT MPOMMLLAH 3@ MPEMUHYBarbE
Ha [prKaBHaTa rpaHuua,

e [1a ro YTBPAM MOEHTUTETOT Ha NIMLIETO KOE Ma Hamepa [a ja NpeMuHe Ap»KaBHaTa
rpaHu1ua,

e [1a NPOBEPM [1anu Ce UCMONHETM YCOBMTE 3a BE3 M M3M1e3 0 ApHKaBaTa,

* [1a [lafie ynaTcTBa 1 Hapeabu Co Len 3a HenpeyeHo v 6p30 0fiBMBatbE Ha MpaHNYHITE
MPOBEPKM,

e [JOKONKY NOCTOjaT MHAMLMM, OAHOCHO OCHOBM 3@ COMHEBatbE€ 3@ CTOPEHO KPUBMYHO
[IeNo UNu NPEeKPLLOK, a U3BPLLUM [eTanHW rpaHNYHI NPOBEPKM LUTO noapasbumpa v
npernen wnv NPeTPec Ha MLETO, NPeaMETMUTE 1 NPEBO3HOTO CPEACTBO LWTO UCTOTO M1
noceqyga,

e [1a ja NpoBepW BanMAHOCTa Ha NaTHUOT JOKYMEHT, OHOCHO Ha ApYr JOKYMEHT
MponKLLaH 3a NPeMUHyBak-E Ha [ipHaBHaTa rpaHmLa,

* [1a M3BPLUM NPOBEPKa Ha 0TMeyaTouy oA NPCTM U ANaHKKU W apyrv BUOMETPUCKM
noaaToLyM BO COOABETHUTE EBUAEHLIN,

° [1a M3BPLUM MPOBEPKA BO €BMIEHUMM 1 eNeKTPOHCKM Ha3m Ha nofaTouy 3a nuua,
npeaMeTy U NpeBo3HM CPeacTBa 1

* [1a ro 3afipXKu IMLETO 3@ BpeMe HEeonxoHo NOTPpebHO 3a M3BPLLYBak-e Ha MPaHNYHUTE
MPOBEPKM, HO, He MOJONr0 0 24 Yaca.

12
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the decision of the State commission, the foreigner shall be entitled to initiate an administrative
dispute before a competent court.

Important! Issued visa shall not guarantee the right of a foreigner to enter the country because
the fulfilment of all entry requirements shall be reviewed at the entry points in the country.

Border control

The manner of conducting border control is stipulated in the Law on Border Control.

A person intending to cross the state border shall be obligated to provide valid travel document
or another prescribed document for crossing the state border, not to prevent the border
inspections and not leave the area of the border crossing point until all formal procedures are
completed, including inspection of transportation vehicles and personal belongings. The person
shall be obligated, on request by a police officer, to inform about all circumstances related to the
fulfilment of requirements for crossing the state border and to act upon warnings and orders
issued by a police officer conducting the border checks.

While performing border checks, the police officer shall be authorised:

« to request valid travel document or other prescribed document for crossing the state
border,

« to establish the identity of a person intending to cross the state border,

« to review the fulfilment of requirements for entry and exit of the country,

« toissue instructions and orders for uninterrupted and fast conducting of border inspec-
tions,

« in case of indications, i.e. grounds for suspicion of committed crime or misdemeanour,
to conduct detailed border inspections including inspection and search of the person,
personal belongings and transportation vehicle of the person,

o to check the validity of the travel document, i.e. other prescribed document for crossing
the state border,

* to check fingerprints, palm prints and other biometric data in the respective records,

» to check records and electronic databases of persons, items and transportation vehi-
cles and

« to hold the person for the time required to conduct border inspections, but not longer
than 24 hours.
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YcnoBu 3a Bnes

CTpaHell Koj “MMa MMa Hamepa KpaTKOPOUHO [1a MpecTojyBa BO APHKaBaTa, BO Tpaetse He Mofosro
o 90 neHa Bo nepuop o 180 geHa, a Koj nepyof My NMPETXOAM Ha CeKoj AIeH Ha MpecTojoT, ke
B/Ie3€ BO [IPHKaBaTa, [OKOJIKY:

e noceaysa BasMaHa natHa “cnpasa UM Apyr AOKYMEHT NPOnMLLIaH 3a npeMuHyBatse
Ha AprKaBHa rpaHuLia. MatHata ucnpaea Tpeba Aa buade BarKeuKa HajMarnky Tpu
MeceL M0 MAaHMPaHUOT JaTyM Ha 3aM1HyBakbe Ha CTPaHeLoT U [ia e 13JafeHa Bo
npetxogHute 10 roamHw.

e roceflyBa Ba/MaHa B13a, [IOKOJKY e NoTpebHa cornacHo BuseH perkuM Ha C.
MaKe[oHWja, OCBEH [IOKONKY NOCelyBa Bareyka [03B0/1a 3a NPecToj;

e I 0MpaBAa LieNTa v YCNoBWTe Ha MAaHMpaH1OT NPecToj U MMa CpeacTBa 3a
M3OPHYBatbe, KaKo 3a BPEME Ha TPAeHETO Ha MIaHMPaHNOT NPECToj, Taka v 3a
BpaKatbe BO HEroBata MaTuyHa pHaBa Wi TpaH3UTUpakse BO Apyra [pHasa
KOja CUrypHO Ke ro NprGaTv Ui e Bo MOMKHOCT TaKBUTE CPEACTBA 3aKOHCKM [a 1
obesbeau;

* He e JI1Lie 33 KOe BO HaLWMOHAMHWOT CUCTEM e M3[a[ieHo NpeaynpeayBatkbe 3a 3abpaHa
3aBne3u

* He NpeTcTaByBa 3aKkaHa 3a jaBHUOT NOpefoK, HaLwoHanHaTa 6e3beHoCT, jaBHOTO
3[paBje WK 3a MelyHapoaHuTe ofgHocK Ha C. MakeoHuja.

3a [atyM Ha Bne3 ce cMeTa NpBMOT [eH Ha NpecToj Ha TepuTopujaTa Ha C.MakedoHwja, a 3a fatym
Ha 1311e3 ce CMeTa NocAeHMOT IEH Ha NpecTojoT.

Mo MCKITY4OK, B/1e€3 MOXE fa Cce Oﬂ06pl/l nBO cnyqaj Kora Cce n3faaea BM3a Ha rpaHn4eH NpemMunH,
01 XyMaHWUTapHW NPUYKMHK, NOpadn HalWOHaneH NHTepec Unn UCnoJiHyBakbe Ha MEILYHapOﬂHMTe
06BpCHVI Ha [p*aBarta, AOKONKY nocenysa AnMIoMaTCKa, cnym6eHa, KOH3YrapHa nnn cneumjan—
Ha NIYHa KapTa, KaKo n ﬂp)-l-(aBjaHVl Ha ofipefieHn OpaBK 3a KoM € [JOHECEHA O/TyKa Ha Bnapara
Ha C.Mal-(e}:lOHl/Ija. CornacHo 3aKoHaT, oBue KaTteropmu nuua ce ocnobofeHmn of MCNONHyBaHk-€ Ha
HEKOW 041 OCHOBHWTE YCNOBW 3a BJE3.

OpbuBambe Ha Bnes

Ha cTpaHeL Koj He v MCrosHyBa yCNoBMTe 3a Bres, UCTWOT ce 0ab1Ba Co peLLeHne Ha MuHm-
CTEPCTBOTO 3a BHATPeLLHM paboTu. CTpaHeLoT MMa NpaBo Ha kanba Ha 0Ba peLLeHyie, BO POK 04
8 neHa of] ieHoT Ha npuemoT. Hanbata ce nofiHecyBa BO NMCMeHa GopMa, Ha MaKeOHCKM ja3uK,
1o [Ipr<aBHaTa KoMu1cKja 3a 0ANyYyBakbe BO yripaBHa NnocTanka v nocTanka of paboTeH 04HOC BO
BTOp CTereH, NpW LUTO Ce Hanjlaka adMWHUCTPaTVBHa TaKca oapeseHa co 3aKOHOT 3a aAMUHK-
CTPaTWBHM Takcu. Hanbata He ro ofara U3BpLLYBaH-ETO Ha peLLeHeTo, a [ipaBHaTa KoMucuja
e [JoN*KHa [1a 0[roBopY Ha Hanbata Bo poK o 15 AeHa 0 AEHOT Ha MoJHecyBakbe Ha rKanbara.
[loKonky He e 3ap0BoNeH 0f peLleHneTo Ha [lpxaBHaTa KomucKja, CTPaHeLoT 1Ma Npaso fa
rnoBefe yrpaBeH Crop Npea HaAeMHeH CyA.
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A foreigner intending to stay in North Macedonia for a period not longer than 90 days in any 180-
day period, preceding each day of the stay, will enter the country, if:

* s/he possesses valid travel document or other document authorising her/him, to cross
the state border. The travel document should be valid at least three months after the
intended date of departure of foreigner and it should be issued in the last 10 years.

« s/he possesses a valid visa, if required in accordance with the visa regime of North
Macedonia, unless s/he possesses a valid residence permit;

« s/he justifies the purpose and conditions of the intended stay and has sufficient means
of subsistence, bath for the duration of the intended stay and for the return to her/his
country of origin or residence, or for the transit to another country into which s/he is
certain to be admitted, or that s/he is in a position to acquire such means lawfully;

* s/he is not a person for whom an alert has been issued in the system of control of
passengers and vehicles for the purposes of refusing entry and

» s/he is not considered to be a threat to the public order, national security, public health
or the international relations of North Macedonia.

A date of entry shall be considered to be the first day of stay on the territory of North Macedonia,
and a date of exit shall be considered to be the last day of stay.

As exception, entry may be authorised to the foreigner to whom visa is issued at the border
crossing point, on humanitarian grounds, due to the national interest or obligations arising from
international agreements of the country; if s/he possesses a valid diplomatic, service/official,
consular or special ID card and if s/he is a national of certain countries according to decision of the
Government of Republic of North Macedonia. According to the Law, these categories of persons
shall be released from fulfilment of some of the basic entry requirements.

A foreigner who does not fulfil the entry requirements shall be refused entry according to
a decision of the Ministry of the Interior. A foreigner shall have the right to appeal against the
decision for refusal of entry within eight days as of the day of receipt of the decision. An appeal
shall be lodged in writing in the Macedonian language to the State second instance Commission
for decision-making in administrative procedures and labour relations procedures, by paying
administrative tax as prescribed by the Law on Administrative Fees. The appeal shall not postpone
the enforcement of the decision and the State commission shall take the decision within 15 days
following the date of lodging the appeal.

If discontented with the decision of the State commission, a foreigner shall be entitled to initiate
an administrative procedure before a competent court.
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BresoT He Moxe [a ce ofbue [OKOMKY CTPAHeLOT UCKaMme Hamepa WM nodHece Gapatbe 3a
MelyHapoaHa 3aluTvTa Bo C.MaKejoHM]a v Ha KOro [ps+aBaTa My ro npu3Harna oBa npaso.

Cnobofa Ha ABUMKeHe Ha CTpaHum

CrpaHumTe Moe cnoboaHo aa ja HanywwtaT C.MaKedoHMja, 0CBEH aKo He noceflyBaaT BanvaHa
naTHa vcnpasa WM Apyr NpoNMLLIH AOKYMEHT 3a MPEMUHYBakbe Ha ApHKaBHaTa rpaHuua 1
BanWIHa BM3a AOKONKY e NoTpebHa 3a Be3 BO Apyra ApMasa MW Mpy W3nes off [pr<asaTa
ynoTpedu hancuduKysaHa, npenpaseHa UV NaxHa natHa Mcnpasa WM Opyr NponuLaH fo-
KyMEHT 3a NPeM1HYBatbe Ha [pHKaBHaTa rpaH1La UV BannaHa BU3a [OKOMKY e NoTpebHa, ako
MPOTVB HEro e NoBefieHa KPUBMYHA, MPERPLLIOYHA MM CyLCKa NOCTanKa UK JOKOSKY Toa ro bapa
Ha/ereH cym,

CTpaHeL|oT e [IO/MKeH [1a ja HanyLUTW [ps+aBaTa:

e [10 UCTEKOT Ha POKOT OMpe/ieNieH o BK3aTa,

* Kora M3a/eHata Bi3a e NOoHMLLITeHa,

e [10 MCTEKOT Ha POKOT OrpefienieH Bo [03B0J1aTa 3a NpUBpeMeH NpecToj,

e Kora My e 0[3eMeH0 UM 0TKaXaHo NPaBoTo Ha MPecTo),

e Kora e [JOHEeCeHo peLLieHye 3a BpaKakbe Ha CTpaHewoT,

* Kora e npoTepaH off [ps+aBaTa um

* Haj[IoLHa [0 UCTEKOT Ha POKOT Ha KPATKOPOYHMOT MPECTOj, [JOKOJIKY 3a Be3 Bo

[Ap)aBata He e NoTpebHa Bu3a.

CTpaHeLoT Koj MMa NoBexe NaTHW UCMpaBy, e JOJTKEH [a ja HaMyLLITV ApyKaBaTa Co natHaTa uc-
fpaBa CO Koja Beros Ui o I0KYMEHT - 3aMeHa LTo e npudateH oa C.MaxenoHuja. CtpaHewot
KOj e 3aMnuLLiaH BO naTHaTa u1cnpasa Ha [pyro /vilie, BNerysa u ja Hanyluta apmasara camo co
JIMLETO BO Yja MaTHa MCMpaBa e 3amuLLaH.

MpujaBa Ha NPeCcTojyBaIULLITE U MUBEANULLTE

MpujaBa Ha NpecTojyBanMLITETO (MeCTo BO Koe CTpaHel, MpMBPEMEHO NPecTojyBa 3a Bpeme Ha He-
FOBMOT KPaTKOPOUeH MPecToj U 3a BpeMe Ha BayeHeTo Ha [103B0J1aTa 3a NpyBpeMeH NpecToj)
Ce BpLUM BO MOApaYHaTa NoMUMCKa CTaHMLa Ha Ymja TepuTopuja NpecTojyBa CTPaHELIOT, Kako 1
MO eNIEKTPOHCKM NaT, MPEKY MOMOHYBaAHETO Ha MPUMOHKEHaTa annvkaumja, Ha Beb cTpaHaTa Ha
MBP: https://mvr.gov.mk/prijavistranci

o [lpaBHu 1 GU3MYKM LI KOW MM [@BaaT YCiyrv Ha CMECTyBatbe CO HarnaTta Ha
CTpaHLWTe, Ce AOMHKHM [1a ro MpKjaBaT NpecTojoT Ha CTPaHeLoT Bo poK of 12 yaca of
4acoT Ha [aBatbeTo Ha ycryrata. OB1e Cy6jeKTM MMaaT MOMHOCT U CaMOo eIEKTPOHCKM
[a o NpujaBaT KPaTKOPOYHMOT MPECTO] Ha CTPaHLIM.
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Entry shall not be refused to a foreigner who has declared intent to apply or applied for international
protection in North Macedonia and has been granted the right to international protection by the
country.

Freedom of movement of foreigners

Aforeigner may freely leave North Macedonia, unless they do not possess a valid travel document
or other document authorising her/him to cross the state border or a valid visa, if required, thus
preventing her/him from entering in another country or if at exit of the country s/he uses false,
tempered or forged travel document or another document authorising her/him to cross the state
border or a valid visa, if required, and if there is a criminal, misdemeanour or judicial procedure
initiated against her/him, or that is required by the competent court.

A foreigner is obliged to leave the country:

o before the expiry of the visa,

 when the issued visa has been made void,

« before the expiry of the temporary residence permit,

« when s/he was revoked or cancelled the right to stay,

 when a return decision has been taken regarding the foreigner,

 when s/he has been expelled from the country, or

o at the latest, on the expiry of the short-term stay, if no visa is required for entering the

country.

A foreigner in possession of several travel documents shall be obliged to leave the country with
the same travel document used at entrance or with its replacement accepted by North Macedonia.
Any foreigner listed in another person’s travel document shall enter and leave the country in each
case accompanied by the person in whose travel document they have been listed.

Registration of temporary and permanent residence

Registration of residence (place where the foreigner shall temporarily stay during the short-term
stay or during the validity of temporary residence permit) is done at the regional police station on
the territory where the foreigner stays, as well as electronically by filling out the application on the
MOI website: https://mvr.gov.mk/prijavistranci

o Legal entities and natural persons providing services of accommodation to foreigners
by charging a fee shall be obliged to register the stay of the foreigner at the Ministry of
Interior within 12 hours from the time the service was provided. Short-term stay of a
foreigner can be also registered electronically.
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o [lpyrvt nuLa Kaj Ko CTpaHLUMTe NpecTojyBaar ce A0MXKHM [a ro NpyjaBaT NpecTojoT Ha
CTpaHewLoT B0 POK 07 48 Yaca of 4acoT Ha [loarakbeTo Ha CTpaHeLoT. OBYMe nnua More
[ia o NpwjaBaT NpecTojyBa/MLLTETO Ha CTPAHLM M MO eNEKTPOHCKM NaT, Ho, TWe cenak
Ke Mopa BO HaBEIEHWOT POK Aa vl MpwjaBat CTpaHLMTe W BO MOAMUMCKA CTaHWLA Kaje
LLITO Ce BOAM eBMIEHLUM]aTa 3@ BaKBMOT BUA NPECTOjyBakbe, U Kafe LTo Ke fobujat
COO/IBETHA 3aBepeHa NoTBp/a 3a NpWjaBeHnaT NPecTo;.

o CTpaHeL0T Koj He 1 KOpWCTW YCNyrTe 3a CMECTyBakse Ha NpaBHU, GU3NYKK 1
LpYrvi NnLa, [OMMKEH e CaMUOT [1a o NpujaBu CBOETO MPeCTojyBanuLUTe (KaKo 1
MpOMeHa Ha afpecaTa Bo MeCToTo Ha NpecTojyBanuLLITe), BO POK of 48 vaca o yacot
Ha NpeMVHyBakbe Ha ApHKaBHaTa rpaHMua (04HOCHO of MpoMeHaTa Ha aapecata Bo
MECTOTO Ha NpecTojyBanuLITe).

CrpaHevot Bo C.MaKefoHuja MoXKe Aa NPecTojyBa BO PaMKM Ha:

» KpaTtkopoueH npectoj,

« [lpvBpemeH npecToj v

* [locTojaH npecto.
KpatokopoueH npecToj e npectoj co unu 6e3 BK3a, Bo nepuof of HajMHory 90 feHa Bo Koj buino
nepuog of 180 geHa, Kou NpeTxodat Ha ceKoj AeH npectoj Bo C.MakenoHuja.

Ha cTpaHew| My ce 0TKayBa KpaTKOPOYHMOT NPECToj, aKo:

e 0ocTaHe be3 cpefCTBa 3a U3[PHyBatbe M CMeCTyBak-e UMW TPaH3UT BO TPeTa [pHaBa
BO Koja CUrypHO Ke bue npudaTeH, a U3ApKyBaETO M CMECTYBaH-ETO 3a BPEME Ha
MpecTojoT BO [paBarta, a He My e 06e36eAeH0 Ha [pYr 3aKOHCKY HaumH,
e He r'1 HamMvpun focneanuTe GuHaHcKcKmTe 06Bpckm Bo C.MakedoHuja v
e MpeTCcTaByBa OMACHOCT 3a jaBHWOT Pef M NOPeoK, HaLMoHanHaTa besbesHocT nn
MeryHapoaHuTe ofHocv Ha C.MakenoHuja.
3a OTKarKyBarbe Ha KPaTKOPOUHWOT MPecToj 0ANy4yBa MUHWCTEPCTBOTO 3a BHATpeLUHK pabaTy,
CO peLLieHe BO Koe Ce orpefenyBa poK 3a A0OPOBOMHO BpaKarbe, KaKo 1 BpeMeTo BO Koe Ha
CTpaHeL0T My e 3abpaHeT B/e3 Bo 3eMjaTa. CTpaHeLoT MMa npaBo, MPOTUB 0Ba peLLieHne da no-
Befie ynpaBeH Criop npef HaffereH CyA, HO, Toa He o OAryara U3BpLLYBAETO Ha [JOHECEHOTO
peLLeHme.

lNpuBpeMeH npecToj e [03B0/a 3@ NPECTO]j KOja My Ce M3M1aBa Ha CTPaHeL, Koj MMa Hamepa fa
npecTojyBa Bo AprKaBata nogonro od 90 oeHa, BP3 0CHOBa Ha CnefdHWUTe OCHOBK: paboTa (Bpa-
boTyBakbe, CE30HCKO BpaboTyBakbe W yMaTyBakbe Ha PaboTHMK), LLKOMYBake MM CTYAMpaHsE,
YYecTBO BO MPOrpamu Ha MeryHapoaHa pa3MeHa Ha yYeHULM UK CTYAeHTY, Crieumjannaadmja,
CTPY4HO YCOBPLLYBaH-e MM NPaKTUYHO 0CMOCOBYBaHe, BOMOHTMPaHsE, Hay4YHO-MUCTParKyBayKa
[IEJHOCT, NeKyBatbe, CMECTYBakE UMM 3rpuKyBakbe BO YCTAHOBM 3a CTapy NnLa, CeMejHO obe-
OVHYBaHE WM XYMaHWUTAPHM NPMYMHM, KaKO M Ha CTPaHeL Koj € YieH Ha MOTeCHOTO CeMejCcTBO
Ha OprKaBjaHmH Ha C.MaKenoHwja, cTpaHel Koj no noTekno e of C.MaKeoHwja, OeTe Ha CTpaHeL,
poneHo Bo C.MaKeoHMWja MM Ha CTpaHeL, pesunaeHT Ha OpHaBa yneHKka Ha EY mnm Ha OELT,
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o Other persons hosting foreigners shall be obliged to register their stay within 48 hours
from the hour of the arrival of the foreigner. These persons can also register the stay
of a foreigner electronically, however; they need to also register foreigners at the
police station which keeps records for such type of stay and where they receive verified
certificate for registered stay.

« Aforeigner who does not use the services of accommodation from legal entities, natu-
ral persons and other entities shall be obliged to register her/his residence (as well as
change of address of residence) within 48 hours from the crossing of the state border
(that is, from the change of address of residence).

A foreigner in the Republic of North Macedonia may be granted:

o Short-term stay,

e Temporary stay and

e Permanent stay.
Short-term stay shall mean the stay of a foreigner holding or not holding a visa, for a period not
longer than 90 days in any 180-day period, preceding each day of the stay in North Macedonia.

Short-term stay of foreigners may be cancelled if they:

» have remained without the means of subsistence, accommodation or transit to a third
country into which they will certainly be accepted, and the subsistence and accommo-
dation for the duration of the stay in the country has not been provided in another legal
manner,

« have not settled any outstanding financial obligations in North Macedonia and

e present a threat to the public order and public policy, national security and the interna-
tional relations of North Macedonia.

The Ministry of the Interior shall decide on cancelation of a short stay by taking a decision and shall
determine the deadline for voluntary return as well as a period within which they are banned to
re-enter the country. A foreigner shall have the right to initiate an administrative dispute against
the decision before a competent court; however, that does not postpone the enforcement of the
decision.

A temporary residence shall be granted to a foreigner intending to stay in the country for a period
longer than 90 days on the following grounds: pursuing employment (employment, seasonal
employment, seconded employee), attending school or university, participation in international
student exchange programmes, pursuing specialised, vocational or practical training, volunteering,
pursuing scientific-research activity, medical treatment, pursuing accommodation and caretaking
in geriatric care facilities, family reunification or on humanitarian grounds, a foreigner who is a
member of a nuclear family of a national of North Macedonia, a foreigner whose country of origin
is North Macedonia, a foreigner’s child born in North Macedonia or a foreigner who is a resident of
an EU member-state or an OECD member-state who has acquired the right to own real estate in
North Macedonia in the amount of at least 40,000 Euro, as well as a foreigner - victim of trafficking

in human beings. —
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Koj noceayBa HeaBueH nmoT Bo C.MareoHuja, Bo n3Hoc of Hajmanky 40.000 espa, Kako 1 Ha
CTpaHeL, — *pTBa Ha TProBuja co nyre.

BapatbeTo 3a 0[06pyBatbe NMpUBPEMEH MPECToj ce MOHECYBa BO AMMIOMATCKO-KOH3YMapHM-
Te MpeTCcTaBHULWTBA Ha C.MaKemoHwja, Npeky HaABOPELUHWTE [aBaTeM Ha YCIyru, TProBCKM
nocpeaHmum nnn Bo MBP. Co baparbeTo ce AaBa Ha yBUA MaTHata MCrpaBa Ha CTPaHewLoT U1 ce
MpW0MyBaaT NoTpebHUTE [OKa3n 3a OfAesHV BILOBM NpuBpeMeH npectoj. CTpaHeoT Tpeba
[a Ma noTpebHM CpefcTBa 3a M3MPHYBatbe 33 BpeMe Ha NpecTojoT, 06e30eeH0 CMecTyBatbe,
3APaBCTBEHO OCUIypyBatbe, MOTBPAA 33 HEOCYAYBAHOCT M MOTBP/A [eKa He ce BOAM KpMBIYHA
nocTanka npoT1B Hero. HaanemH1oT opraH Koj ofyydyBa No MoJHECEHOTo 6apatbe, MoMe [a
nobapa CTpaHeLoT IMYHO Aa Ce jaBu Ha pa3roBop.

Mo baparbe 3a 0106pyBatbe NpuBpeMeH npectoj oanyyysa MBP. co pelueHue, Koe ce foHecyBa
B0 pok oA 30 paboTHM fieHa, oaHocHo 60 paboTHW AieHa BO ciyyaj Kora HapareTo e NofHeceHo
npery [KI1, HaaBOpeLUHW [aBaTenu Ha YCnyr Mim TProBCKM nocpeHuLy. JoKonky e notpebHo
LOMONHUTENHO pa3riedyBatbe Ha bapak-eTo, 0BKE POKOBM MOMKE [1a Ce MPOAOMHKAT 3a HajMHOry
30 paboTHM fieHa.

Mpu of1y4yBakbETO, Ce MMa NpeaBmA Hajobap MHTepec Ha feata.

Bo cnyuaj Ha ofibuBatbe Ha 6aparbeto 3a 0fobpyBate NPUBPEMEH MPECTOj, BO PELLIEHMETO Ce
HaBe[yBaaT NpUUMHITE 3a TaKBaTa oflyKa. CTpaHeLoT “Ma NpaBo Ha Hanba NpoTyB PeLLIEHMETO.
Hanbata ce noHecyBa BO poK 071 8 [eHa 0[] AEHOT Ha NPUEMOT Ha peLLieH1eTo, 40 [lpHaBHaTa
KOMMCMja 3@ OTydyBatbe BO yMpaBHa MocTanka W nocTanka of paboTeH 0fHOC BO BTOP CTEMeH,
npw LWTo [lpHaBHaTa KOMKCKja € [OMHHa [1a 0[roBOpY Ha anbarta Bo pok oA 30 aeHa oa AeHoT
Ha no/IHeCyBatbe Ha Hanbarta. [JoKOSKy He e 3a[10BofIeH 0[] PeLLIeHMETo Ha []ps+aBHaTa KoMmUcHja,
CTpaHeL|0T Ma NpaBo fa NoBe/e yrpaBeH Crop NPej] Ha[INeMeH cy,

Mo M3naBarbeTo Ha peLLeHneTo 3a 0f0bpyBatse NpyBpemeH npectoj, MBP My 13naBa Ha cTpaHe-
Li0T 103B0Na 3@ NPUBPEMEH MPeCToj.

[o3Bonata 3a 0j0bpyBatbe NPUBPEMEH MPECToj Ce 13[aBa Co POK Ha Barerbe BO 3aBMCHOCT 0ff
LiefTTa M OKONHOCTITE 3a CeKoj Bif npecToj. BoobruaeHo, Toj nepuop 13HeCyBa [0 eaHa rofvHa.

MpBPEMEHMOT NPecToj MoXKe [1a Ce MPO/IO/HyBa 3a BPeMe LUTO e NoTpebHO 3a MCMOoNHYBakbe
Ha LienTa Ha MpecTojoT, MpM LUTO CEKoe MPO/IO/HYBakbe MOME [1a M3HECYBa Hajonro A0 eaHa
roguHa. [pyBpeMeHVoT NpecToj HeMa fa ce NPO/OMHM OKOSKY Ce YTBPAM [eKa CTPAHELoT He-
OrnpaB[aHo NpecTojyBan HaaBop Of ApHaBaTa, MoAoNro o/ efHa YeTBPTVHA Of NEpUoIoT 3a Koj
My e ofobpeH npectojot. MBP ogyuyBa no 6aparbeTo 3a NPOAOSTHKYBakbe Ha MPEecTojoT, BO POK
of 30 paboTtHu aeHa. CTpaHeLoT MMa NpaBo Ha *Kanba NpoTVB peLleHMEeTo BO POK 04 8 AeHa o
[IEHOT Ha MPUEMOT Ha peLLeHueTo, Ao [prKaBHaTa KoMWCKja 3a 0fJTy4yBatbe BO yNpaBHa nocTtan-
Ka 1 nocTanka o[ paboTeH 0HOC BO BTOP CTereH, Npu LUTO []praBHaTa KoMmcKja e A0MHKHa A3
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A foreigner may lodge an application for temporary residence to the diplomatic mission/
consular posts of the Republic of North Macedonia, via external service providers or commercial
intermediaries or at the MOI. The foreigner shall ensure that the application for temporary
residence is accompanied by a valid travel document, as well as by proof of fulfilment of the
requirements. The foreigner must have sufficient means of subsistence during the stay, ensured
accommaodation, health insurance, certificate for non-conviction record, and certificate that
criminal proceedings are not taken against him. The authorities that take the decision about the
application may request the foreigner to appear in person for an interview.

The Ministry of Interior shall decide on applications by foreigners for granting temporary residence
by taking a decision within 30 working days or 60 working days if the application has been
lodged via diplomatic mission/consular post, external service providers or through commercial
intermediaries. The deadlines may be extended for up to a maximum of 30 working days when
further scrutiny of the application is needed.

The best interest of children shall be taken into account in decision-making.

In case of rejecting an application for temporary residence, the reasons for rejecting the
application must be stated in the decision. The foreigner shall have the right to appeal against the
decision. The appeal shall be lodged within eight days of the date of receipt of the decision to the
State second instance Commission for decision-making in administrative procedures and labour
relations procedures and the State commission shall take the decision within 30 days of the date
of lodging the appeal. If discontented with the decision of the State commission, a foreigner shall
be entitled to initiate an administrative procedure before a competent court.

The Ministry of Interior shall issue a temporary residence permit to a foreigner who has been
issued a decision granting temporary residence.

Temporary residence permit shall be issued for a period of validity which depends on the purpose
and circumstances for each stay. Usually, that period lasts up to one year.

The temporary residence shall be renewed for a period necessary to achieve the purpose
of stay, and shall not exceed one year. Temporary residence shall not be renewed where it is
found that the foreigner, on unjustified grounds, did not reside in the country longer than one
fourth of the period granted for temporary residence. The Ministry of the Interior shall take a
decision upon a lodged application for renewal within 30 working days of the date of receipt of the
application. A foreigner shall have the right to appeal against the decision within 8 days of the date
of receipt of the decision befare the State second instance Commission for decision-making in
administrative procedures and labour relations procedures and the State commission shall take
the decision within 30 days of the date of lodging the appeal. If discontented with the decision of
the State commission, a foreigner shall be entitled to initiate an administrative procedure before
a competent court.
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0/roBOpY Ha *anbara 8o pok o/ 30 feHa of] AeHOT Ha NOAHeCYBake Ha anbarta. [oKoNKy He e
3a/10BO/IEH 0f1 PeLLieHneTo Ha [prKaBHaTa KoMMCH]a, CTPaHeLoT “Ma NpaBo fAa noBefe ynpaBeH
CMop Npef HaZIeMeH cya,.

CTpaHeLoT Koj BO paMKM Ha NpeaBMaeHNOT poK (He nopaHo o 30 AeHa nped win HajdouHa 15
[eHa Mo UCTEKOT Ha MPMBPEMEHMOT MPecToj) MoaHen bapatbe 3a NPOOMKyBakbe Ha MPEecTojor,
MOMe, [10 [IOHeCyBatbe Ha KOHeYHaTa OfJlyKa, fa 0CTaHe BO [pHaBaTa, 3a WwTo MBP My u3aasa
nocebHa notepAa.

Mp1BpEMEH NPECTOj Ha CTPaHELL NpecTaHyBa BO CAIeAHUTE CryYau:

* aKo e npoTepaH of C.MakenoHwja,

* aKo My e n3peyeHa 3abpaHa 3a Bre3 Bo C.MakenoHwja,

* aKo My e 043eMeHO NPaBOTO Ha MPUBPEMEH MPecToj,

* CO MCTEKOT Ha POKOT 3a Koj My e 0/106peH NpuBpeMeH NpecToj Bo Penybnvka
MaKenoHMja, a CTPaHeL0T BO Onpe/ieneHMoT PoK He NoaHece bapakse 3a
MPOAOSHKYBatbe Ha 03B0/1aTa 3@ NPMBPEMEH MPECTO),

* aKO CTPaHeL|OT Ce 0TKare 0 MPMBPEMEHMOT MPECTOj M Toa Of AEHOT Ha NoHeceHaTa
13jaBa 3a OTKayBatbe 0f MPUBPEMEHNOT MNPECToj Un

e Kora Ke Ce CTeKHe CO AipHaBjaHcTBo Ha C.MaKefoHuja.

MocTojaH npectoj ce 00bpyBa Ha CTPaHLM KoM HajManky 5 roauHm, HeNpeKMHaTo NpecTojyBaat
Ha Teputopujata Ha C.MakedoHwja, Bp3 0CHOBA Ha 0[00PeEH MpVBPEMEH MPECToj Mo CleaHuTe
OCHOBM:

o BpaboTyBatbe,

* CeMejHO 0benHyBakHbe KaKo YleH Ha NOTECHO CEMEjCTBO Ha CTpaHeL, Koj BO
C.MaKenoHuja My e 0aobpeH NpMBPeMeH MPECToj Mo 0CHOB Ha: paboTa M Koj e No
notekno oa C.MakenoHwja,

e YrieH Ha MoTecHO CeMejCTBO Ha ApHaBjaHuH Ha C.MakedoHuja,

e CTaTyC Ha MeryHapoHa 3aLLTuTa.

Bo 3aKoHOT 3a CTpaHLUM e NonpeLM3Ho ornpefesneHo Kov LA CraraaT Bo KaTeropuja Ha UneHoBu
Ha NOTECHO CEMEJCTBO, KaK0 3a CTPaHLM, TaKa M 33 HalLW [pHKaBjaHu.

JInuaTa Kou o BreryBatbe BO C1Ma Ha 0BOj 3aKOH Ce CMeTaaT 3a CTpaHLy, a Ko [10 8 centeMspu
1991 roguHa bune gprKasjaHn Ha COPJ 1 MMane 3aKOHCKM NpecToj Ha TepuTopujata Ha CPM, a no
0BOj aTyM ronHa NPOACKMIe fja NPecTojyBaaT BO APHKaBaTa, Kako U HUBHUTE [eLia Kou Ce Ha
BO3PACT Hafj MeT roAVHK, Ke ce CTEKHAT CO MPaBo Ha NocTojaH MPecToj, aKo BO POK Of TPY FOAMHM

nofHecat bapatbe 3a 000pyBatbe NOCTojaH NPecTo).

Toa 3Haum [ieKa CieJHUTe OCHOBYM Ha MPETXOHO 0A06PEH NPUBPEMEHMOT MPECTOj HE MOMKAT A3
6raat npeaycrnoB 3a 00bpyBatbe Ha MOCTOjaHMOT NPEeCToj:
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A foreigner who within the deadline (not earlier than 30 days before or at latest 15 days after the
expiry of temporary residence) lodged an application for renewal of their temporary residence,
may stay in the country until the Ministry of the Interior takes the final decision on the application,
whereby the Ministry shall issue her/him a separate certificate.

Temporary stay of foreigners shall be terminated in the following cases:

o if they were expelled from North Macedonia,

« if they were imposed a ban on entry into North Macedonia,

« if the right of temporary residence was revoked,

« with the expiry of the validity period of the temporary residence in North Macedonia,
and if the foreigner, within the defined period, does not apply for extension of the tem-
porary residence permit,

« if the foreigner withdraws the application for temporary residence as of the date of the
given statement on withdrawing the temporary residence application or
» when acquiring a citizenship of North Macedonia.

Permanent residence shall be granted to a foreigner who prior to applying for permanent
residence was residing on the territory of North Macedonia for five consecutive years based on a
temporary residence permit on the following grounds:

o employment,

« family reunification as member of the nuclear family of a foreigner who was granted
temporary residence in North Macedonia on the following grounds: employment and
foreigner who has origin from North Macedonia,

o member of nuclear family of national of North Macedonia,

« status of international protection.

The Law on Foreigners specifies the persons who belong to the category of members of nuclear
family, both for foreign nationals and our nationals.

The persons who, upon entering into force of this Law, shall be regarded as foreigners, and who
were citizens of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia and had a legal stay on the territory
of the Socialist Republic of Macedonia until September 8th, 1991, had continued their stay in the
country after September 8th, 1991, as well as their children who have more than 5 years of age,
shall acquire the right to permanent residence, if they apply for permanent residence within three
years.

The following grounds on previously approved temporary residence may not be considered as
preconditions for granting permanent residence:
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e paboTa Ha Ce30HCKM paboTHULIM, AHEBHW MUMPaHTW, NPEMECTEHN PabOTHULM UK
paboTHMUM UcnpaTeHu of 0be3beyBaym Ha YCyrv 3a LienuTe Ha NpeKyrpaHnYHoTo
06e36e/yBatbe Ha ycnyru,

* LLIKOMyBake WM CTyAMpatse, Y4eCTBO BO NPOrpaMy Ha MeryHapofHa pa3MeHa Ha
YYEHWLM UNK CTYAEHT,

e Creyyjanu3aumja, CTPYHHO YCOBPLLIYBaH-e N NPaKTUYHO 0CNOCObyBakbE,

e BOJIOHTEPCTBO,

° Hay4HO MCTParKyBakbe,

* COMCTBEHOCT Ha CTaH, CTaHbeHa 3rpaia 1 KyKa Ha TepuoTopujaTa Ha C.MakenoHuja,

* CeMejHo 0benHyBakbe CO NOKPOBUTEN KOj NPMBPEMEHO NpecTojyBa Bo C.MakenoHuja
3apajiv Hay4HO UCTparKyBakbe,

e CeMejHo 0benHyBarbe CO MOKPOBUTEN KOj MpMBPEMeHO npecTojyBa Bo C.MakenoHwja
3apafiv BONIOHTEPCTBO,

o CMECTYBakbe WM 3rpUHKyBakbe BO YCTAHOBM 3a CTapu nLa,

* JleKyBatbe 1

 XYMaHUTapHW NPUYMHU.

MocTojaH NpecToj HeMa [ia ce 0406py M Ha CTPaHLM Kou:

e rofHene baparbe v YeKaaT ofyyKa 3a 00bpeH1e UK MaaT 0fj0bpeHYie 3a NPECTo]
BP3 OCHOBA Ha NpMBPEMeHa 3aLLTUT];
e rofHerne baparbe 3a MeryHapo/iHa 3aLliTuTa, Ho, He e JOHeceHa KoHeuHa OfyKa,
* 1IMaaT 3aKOHCKM CTaTyC perynupaH co BrieHcKata KoHBEHLMja 3a AMMIOMATCKM 0HOCH
o4 1961 roamHa, BreHcKata KoHBeHLM|a 3@ KOH3ynapHW ogHocu of 1963 rogunHa
v BueHcKkata KOHBEHLMja 3a NPeTCTaByBakbe Ha ApHKaBWTe BO HUBHWTE O[HOCMK CO
Merl"yHapoOHWUTE OpraH13aLimn 0] yHMBEP3a/eH KapaKTep.
AKo co apyr 3aKoH NOWHaKY He e onpeaeneHo, CTpaHeLoT Koj MMa 040bpeH NOCTojaH NPecToj, MMa
WMCTV NPaBa KaKko v ApHaBjaHWHOT Ha C.MaKenoHwja v Toa:

* MPECToj BO AprKaBaTa 6e3 BpeMeHCKO OrpaHuyyBatbe,

e MpucTan o BpaboTyBatbe WM BpLUEH:E Ha CamMOCTojHa [1ejHOCT,

* 06pa3oBaHme v npodecroHanHa obyKa, BRNYYyBajKku 1 CTyOMpatbe,

e MPW3HaHVe Ha NPOdECVOHANHN AUMNOMM, CEPTUGUKATI M [PYrY KBaNMGUKaLMK,

e COLMjarnHa 3aLUTUTa 1 CoLmjanHa NnomolLL,

e [laHOYHW beHeprLmK,

e MPUCTan KOH CTOKW W YCNyrn 1 HabaBKu Ha CTOKW W yCAYry AOCTaMNHM 3a jJaBHOCTA,

e cnobopa Ha 30pyyBatbe W YleHyBarbe BO 0OAPeieHa opraHm3aumja Ha paboTHULW Man
paboToaBaYuM UM OpraHM3aLMW YK YEHOBM Ce BKIYYEHU BP3 OCHOBA Ha 0peieHm
3aHUMatba 1

e cnobofeH Npu1cTan Ha Lienata Teputopuja Ha [pHaBata, 0CBEH Ha Nofpadja Ha Kow
OBVIXKEHETO € 3abpaHeTo VW 0rpaHnyeHo 3apaam 3allTuTa Ha besbegHocTa um
ofbpaHara.
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 employment of seasonal workers, daily migrants, dislocated workers or seconded
employees of service providers for the purposes of cross-border provision of services,

« attending school or pursuing studies, participation in international student exchange
programmes,

« specialisation, vocational or practical training,

« volunteering,

* scientific research,

« ownership of apartment, residential building and house on the territory of North Mace-
donia,

o family reunification with a sponsor temporarily residing in North Macedonia for the
purpose of scientific research,

o family reunification with a sponsor temporarily residing in North Macedonia for the
purposes of volunteering,

 accommaodation or caretaking in geriatric care facilities,
e receiving medical treatment or
e on humanitarian grounds.

Permanent residence shall not be granted to foreigners who:

« have lodged an application and await the decision for approval or have been granted
residence permit on grounds of temporary protection;

« have applied for international protection and await the final decision;
« have a legal status regulated by the Vienna Convention on Diplomatic Relations from
1961, Vienna Convention on Consular Relations from 1963 or Vienna Convention on
the Representation of States in their Relations with International Organisations of a
Universal Character.
Unless otherwise specified by another law, the Foreigner who has been granted permanent
residence shall have the same rights as the nationals of North Macedonia, as follows:

« right to residence of indefinite time;

* right to access to employment or self-employment;

e right to access to education and professional training, including studies;

e right to recognition of professional diplomas, certificates and other qualifications;

* right to social protection and social welfare;

* right to tax benefits;

* right to access to goods and services and to procurement of goods and services made
available to the public;

« freedom of association and membership in a certain organisation of employees or
employers or organisations where membership is based on certain occupations and

« freedom of access to the entire territory of the country, except in areas where the
movement is banned or restricted for the purpose of protecting the security or defence.
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[o3Bonata 3a 0fobpyBatbe MpYBPEMeH MK NocTojaH NPecToj ce U3aasa Bo GopMa Ha nocebeH
(MnacTduMUMpaH) OKYMEHT, KOj I COMPHKM C1Te NOTPEOHM NoaToLM 3a CTPAHeL 0T 1 0f06peHm-
OT npecToj. PoK Ha Baetbe Ha [[03B0MaTa 3a MPecToj 3aBKCH Of] BPEMETpaetbe Ha NpUBPeMEHNaT
NpecToj, a Bo Cyyaj Ha NocTojaH MpecToj, UcTaTa Ce 13[aBa Co OnpedeneH PoK BO 3aBUCHOCT Of
BO3pacTa Ha cTpaHeL|oT. CTpaHeLoT e A0MHeH [03B0/aTa fia ja Hocu co cebe 1 Bo poK o 15 aeHa
0a nofHece 6apatbe 3a 3aMeHa BO CNyyaj Ha OLLTETyBakbe UM [OTPAeHOCT, MPOMeHa Ha JIMYHO
VIMe WU UCTEKyBatbe Ha BaXKHOCTA Ha [03B0MaTa. CTpaHeLoT e [oMHKeH Aa ja BpaTv 403BoNaTa
BO C/lyyaj Ha MPecTaHoK Ha NPecTojoT.

BpaKkare Ha cTpaHum

Bo cnyyaj Ha 0TKarKyBatbe UMK 0fj3eMatbe Ha NPecTojoT Ha CTPAHEL0T, He3aKOHCKM NpecToj Un
npoTepyBatbe 0] ApHasata, MBP oanyuysa 3a Bpakatbe Ha cTpaHel|oT. 1o 6apatbe Ha CTpaHeLoT,
3a pelLeHVeTo 3a BpaKatbe ce 0besbefyBa NPeBo[ Ha jasuK Koj Ce CMeTa fieKa CTpaHeLoT ro
pa3bupa 1M MoMe [1a ro pasbepe, 0CBEH BO CNyyYaj KOra CTPaHELIOT HE3aKOHCKM ja npeMuHan
[QpHaBHaTa rpaHu1LIa HaBOP Ofl MECTOTO, BPEMETO MM HAUMHOT ONpe/esneHn 3a NPEeMUHYBatbe
Ha pHaBHaTa rpaHmLa Mn e daTeH HeNoCpeaHO Mo HE3aKOHCKOTO MPEMUHYBatbE Ha [pHaBHaTa
rpaHmua.

Bpalatbe Ha CTpaHeLoT ce BpLUM BO COMMAcHOCT €O ,MPMHLMMOT Ha HeBpaKarbe'"!, Hajoobpumot
VHTEPEC Ha ManoneTHoTo feTe W NoTpebuTe Ha ApyruTe paHIMBM LA W HKPTBU Ha TproBuja
CO NyFe, HMBOTOT BO CEMEJCTBOTO W 3[paBCTBEHaTa COCTojba Ha cTpaHeuoT. Co pelleHneTo 3a
Bpakatbe BO C/ly4aj Ha HE3aKOHCKWM MPecToj Ha CTPaHeLoT, Ce onpedenyBa poK Ha [o6POBOSHO
Bpakatbe (Mery 7 v 30 [ieHa) Bo KOj CTPaHELOT e OJTHeH [1a ja HamyLLTV TepuTopujata Ha apHa-
BaTa M [ieKa [OKO/IKY He MocTanu CooABETHO BO 0BOj POK, UCTMOT Ke Ce OTCTPaHM Off ApHasata.
MpOTUB 0Ba peLLieHIe, CTPAHELIOT MoXe Aa NoBe[ie YrpaBeH Crop Npefl HAZAJIEHKEH cyf, Ho, T0a He
ro 0/i1ara 13BpLUYBaH-ETO Ha PeLLIeHETO 3a BpaKatbe. IocTankata npef HafnexmH1oT cyf e UTHa.

CrpaHeL Moxe Aa buge NpoTepaH o[ [pHKaBaTa BO CiedHUTE Cllyyaut:

* CO MPaBOCK/IHA MPeCy/a e OCYAeH Ha KasHa 3aTBOp BO Tpaekbe 0ff HajMarKy eaHa
roamHa,

e MpeTCcTaByBa CEpKO3Ha OMacHOCT 3a jaBHUOT pef W NOPEeoK, HaLMoHanHaTa
6e36eaHoCT UK MeryHapoaHuTe ofHock Ha C.MaKeoHua,

e 110CTOjaT CEPMO3HM MPUUMHM [1a Ce CMeTa IeKa CTOPUI TELLKM KPMBIUYHM Aena, a
0C06EHO KPMBIYHM AeMa NoBp3aHK CO MPOM3BO/CTBO M MyLLUTake BO MPOMET Ha
HAPKOTWYHM APOTY, MCUXOTPOMHM CYMCTaHLMM W MPEKyPCopM MM MoCTojaT LBPCTM
[0Ka3 3a HeroBaTa HamMepa [a U3BPLUM TaKBK KpUBMYHK fena Bo C.MaKenoHuja,

1,Non-refoulement” — 3abpaHa 3a Bparatbe Ha 1La BO 3eMjM BO KOM MOCTOM pearieH pusvK [eKa Tue ke
61aaT NOA/IOKEHN Ha MPOroH, TOPTYPa, HEYOBEYKO WM [erpafMpaYko O[HECYBaEe UK Ha BUNo Koj apyr
BM[ Ha KpLLIEHe Ha YOBEKOBY MpaBa.
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Temporary or permanent residence permit shall be issued in a form of a special (plasticated)
document which includes all required information about a foreigner and the granted residence.
The validity period of the residence permit shall depend on the duration of the temporary stay,
and for permanent stay it shall be issued within a specified period depending on the age of the
foreigner. A foreigner shall be obliged to carry along the residence permit with her/him and to
lodge a request for replacement of the residence permit within 15 days if it has been damaged
or deteriorated, or because of change of personal name or expired validity. When the stay ends, a
foreigner shall be obliged to return the issued residence permit.

Return of foreigners

The Ministry of Interior shall decide on the return of a foreigner whose legal stay in the country has
been cancelled or revoked, who illegally stays or has been expelled from the country. Translation
of the decision on return shall be provided, at the request of the foreigner, in a language that they
understand or may reasonably be presumed to understand, unless the foreigner has illegally
crossed the state border outside the place, time and manner defined for crossing the state border
or has been caught immediately after illegally crossing the state border.

The return of the foreigner shall be performed in accordance with the principle of non-
refoulement1, the best interests of the child and the needs of other vulnerable persons and human
trafficking victims, the family life and the health condition of the foreigner. The decision on return
in case of illegal stay of a foreigner shall specify the period for voluntary return (from 7 to 30 days),
and if they fail to act accordingly in the stated period, they shall be removed from the country.
A foreigner may initiate administrative dispute before a competent court, however, it shall not
postpone the enforcement of the decision. The procedure before a competent court is urgent.

A foreigner shall be expelled from the country in the following cases:

« has been sentenced to prison in duration of at least one year by means of an enforce-
able judgement,

« presents serious threat to public order, public policy, national security or international
relations of North Macedonia,

« if there are serious grounds to believe that s/he committed serious crimes, especially
crimes related to production and putting into circulation of narcotic drugs, psychotro-
pic substances and precursors or there are strong evidence for her/his intention to
perform such crimes in North Macedonia,

1 “Non-refoulment” — forbidding a country to return persons to countries where there is a real risk to be
subjected to persecution, torture, inhumane and degrading treatment or any other type of violation of human
rights.
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 KOHEYHo e ofib1eH Bo nocTankara no noAHeceHo bapatbe 3a 0CTBapyBakbe NPaBo Ha
MeryHapo[Ha 3alUTWTa, N0 NPecTaHyBakbe, MOHWLLTYBake WM YKMHYBakHe Ha NPaBoTo
Ha a3wn, He ja HanyLUTLN TepuTOpuWjaTa Ha ApHKaBaTta BO OnpefeneH pok,
e MpecTojyBa BO CNPOTMBHOCT CO HaBeAEeHaTa LieN M OKOJHOCTWTE Ha MPecTojoT,
e MpeTcTaByBa OMacHOCT 3a jaBHOTO 34pasje Uin
* 1oBere NaTu U3BPLUMN NOBPEAA WM NOTELKO MV NOBPeAMN 0ApeadrTe 0[] 0BOj 3aKOH.
CTpaHel Koj MMa ofobpeH nocTojaH NPecToj M CTPaHeL, Koj e bpayeH apyrap Ha ApHKaBjaHWH Ha
C.MaKedoHuWja 1 Koj NpecTojyBa BO [pHaBaTa Bp3 OCHOBA Ha [03B0/IA 3a NPMBPEMEH MPECTO),
MOMKe fa bre NpoTepaH caMo, aKo:

e CO MpaBOCUMHa Npecy/a e 0CyAeH Ha Ka3Ha 3aTBOP BO Tpaekse 0f1 HajMasky Tpu
FOOVHU U
e MpeTcTaByBa CEpPMO3Ha OMACHOCT 3a jaBHUOT ped, HalmoHanHaTa 6e36begHOCT MK
MeryHapoaHuTe oaHock Ha C.MakenoHvja.
CTpaHewL0T HeMa Aa ce MpoTepa aKo CepMO3HOCTa Ha CTOPEHOTO A0 M BPCKWTE CO ApHaBata
YKarKyBaaT [1eKa NPOTepPYBaH-ETO Ke MMa HeCpa3MepHO TELLIKW NOCieaMLM 3a HEro U 3a YieH

Ha HEroBOTO NOTECHO CEMEJCTBO KOE 3aKOHCKM NPecTojyBa BO ApHaBata.

MpoTepyBarbeTo Ce BpLUM CO peLlieHne JoHeceHo o MBP. npoTuB Koe CTpaHeLoT MMa npaso [a
noBefe ynpaBeH Crop Npes HAANeHeH Cyf, LUTO He o 04/1ara M3BPLLYBaHETO Ha PeLLEHNETO 33
npoTepyBatbe.

Ha cTpaHeL, Koj He ja HanyLUTVA pyaBaTta BO NepyodoT Ha A06POBOSHO BpaKakbe, Moe [a My
brae onpeneneH BpeMeHCKM Nepuop Bo Koj He Moxke Aa Bre3e Bo C.MakegdoHuja. 0Boj nepuog
He MOKe fa buge NoJonr o NeT roavHu.

CTpaHeLoT Koj He ja HanyLLTN ApHaBata BO NEPMOAOT Ha A0OPOBOSIHO BpaKakbe WM Kora He e
orpefeneHo 1o6pOBOsHO BpaKakbe, Ce 0TCTPaHyBa of TepuTtopujata Ha C.MakedoHuja. CtpaHey
Ha Koj My e 13peyeHa KasHa WM MpeKpLLOYHa CaHKLMja NpoTepyBatbe Ha CTpaHel of 3eMja-
Ta, Be[HalL ce OTCTpaHyBa of [AprKaBaTa. Bo To0j cnyyaj, nonmumcKmTe cnyrbermum Ha MBP ro
CnpoBeyBaaT [0 [prKaBHaTa rpaHuLLa, ro ynaTyBaaT Npeky rpaHuLa, ro NpeaBaar Ha npeTcTaB-
HMLM Ha CTpaHCKaTa [prKaBa Yvij OpraBjaHUH e CTPaHeLoT UM Ha NPETCTaBHMLM Ha CTpaHCKa-
Ta [prKaBa of Koja aowwon. [lpu Toa, ce MMaat Bo Npeasua ¢ur3nyKaTa coctojba U MeHTaHUOT
KanauwWTeT Ha CTpaHeLoT, a BO CMy4aj Ha Mpyakbe 0TNOp Ha CTPaHeLoT, cpeAcTsa 3a Npucunba
ce Mpy1MeHyBaaT Kako MocneHo CPe/ICTBO, Ha NPOMOPLMOHANEH W pasyMeH HaumH, NoUMTYBajku
IV OCHOBHWTE NpaBa, AOCTOMHCTBOTO W PU3NYKMOT UHTEMPUTET Ha CTpaHeLoT. HenpuapyyBaHu
MasnoneTHMLM Ce 0TCTPaHyBaaT BO ApKaBa BO Koja Ke bwaaT npefafeHu Ha YieH Ha CeMejcTBOTO,
Ha Ha3Ha4eH CTapaTen WK BO YCTaHOBa 3a NpudaKkarbe aeua.

3apaawm obesbeyBatbe BO MocTankaTa 3a OTCTPaHyBatbe, CTPAHEeLOT Moxe [a buae 3adpaH
oA cTpaHa Ha MBP, Hajgonro go 24 4aca v UCTUOT BeAHALL Ce M3BECTYBA 3a MPMYMHUTE 3a 3a-
[IPHYBAHLETO M 33 MOMKHOCTA M0 HEroBO bapatbe [1a ro MHGOPMMPaA AMMIOMATCKO KOH3YNapHOTO
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« has been finally rejected in the procedure following a lodged application for exercising
the right of international protection, as well as when the asylum right is terminated,
annulled or revoked and the person did not leave the territory of the country within a
certain period of time,

* resides contrary to the stated aim and the circumstances of the stay,

o presents a threat to the public health or

« has committed several repeated or more serious violations of the provisions of this
Law.

A foreigner who has been granted permanent residence and a foreigner who is a spouse of a
national of North Macedonia and who resides in the country on the basis of temporary residence
permit may be expelled only if they:

« have been sentenced to prison in duration of at least three years by means of an
enforceable judgement and
o present serious threat to the public order, national security or international relations of
North Macedonia.
The foreigner shall not be expelled if the gravity of the committed criminal offence and the relation
of the foreigner with the country indicate that the expulsion of the foreigner will have serious
consequences to the foreigner or a member of their nuclear family legally staying in the country.

The Ministry of Interior shall take a decision on expulsion of the foreigner and the foreigner may
initiate administrative dispute before a competent court against the decision, which does not
postpone the enforcement of the decision on expulsion.

A foreigner who has not left the country within the period for voluntary return may be imposed a
ban to enter North Macedonia for certain period of time. This period may not be longer than five
years.

If a foreigner has not left the country within the period for voluntary return or when voluntary
return has not been imposed, they shall be removed from the territory of North Macedonia. A
foreigner to whom a sentence or misdemeanour sanction — expulsion of a foreigner from the
country has been imposed shall be immediately removed from the country. In that case, police
officers from the Ministry of the Interior shall escort the foreigner, send them across the border,
hand them over to the representatives of the foreign country whose national the foreigner is
or to the representatives of the foreign country wherefrom they arrived. When carrying out the
removal, the physical state and the mental capacity of the foreigner need to be taken into account
and when the foreigner resists and there is a necessity for the officials to use coercive measures,
such measures shall be applied in a proportionate and reasonable manner, by respecting the
fundamental rights, dignity and physical integrity of the foreigner. Unaccompanied minor shall be
removed in a country where they will be returned to a family member, appointed guardian or in a
child reception facility.
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MpeTCTaBHULLTBO Ha [pHaBata Yuj ApHaBjaHuH e, a 0CTBapU KOHTAKT CO MpaBeH 3acTanHuK 1
4/IEHOBM Ha HEroBOTO CeMejCTBO. 3a 3afpHyBatbeTo Ha HenpuapyHyBaH ManoneTHK, BeJHaLL
ce n3BecTyBa LieHTapoT 3a couwjanHa paboTa 1 AMNI0MaTCKO-KOH3Y1apHOTO NPETCTABHULLTBO Ha

[p*aBata 4M) OpaBjaHH €.

CrpaHumTe Kov He MOXKaT BefjHaLLl 1a Ce OTCTpaHaT 0f [pr<aBaTa, Bp3 0CHOBA Ha MPETX0AHO A0-
HeCeHo peLLIeHme, ce CMeCTyBaar BO [pdaTHMOT LieHTap 3a CTPaHLM, Koj GYHKLMOHMPA BO paMKu
Ha MBP v ce Haora Bo CKonje. Bo [pudaTtHroT LeHTap nprMBpeMeHo MoxKe [1a Ce 3a[pHu 1 CTpa-
HeL, Koj HE3aKOHCKM NpecTojyBa BO [pHKaBaTa, a 3a Koj He e [JOHeceHa 0/i/1yKa 3a BpaKatbe, nopa-
[V PY3VIK 0 6ErcTBO AW Kora CTpaHewoT ja 13berHysa uin nonpeyysa nocTankara 3a Bpakatbe,
CTpaHel, 3a Koj e [JOHeCeHa O[flyKa 3a BpaKatbe, a Koj He mocedyBa BanwHa natHa vcrpasa
nopagy LUTO He MoyKe 06POBOSIHO 1A ja HaNyLUTK 3eMjaTa, bapaTen Ha MeryHapoaHa 3alUTuTa, 3a
KOj e [JOHEeCeHa 0/1yKa 3a OrpaHunYyBatbe Ha cnobofja Ha IBUMHEHE COrMaCHO CO 3aKOH.

Bo nocebHa npocTopuja 3a ManoneTHULM ce CMecTyBa W HempUAPYKyBaH MasofeTHUK Koj 04
06jeKTVBHM NPUYMHM He MOXKe BeHALLI [1a ce Npeaafe Ha OPraHoT Ha ApHKaBaTa Ywj pHaBjaHUH
e, MoYNTYBajKM Mo MPUHLMMOT Ha Hajaobap MHTepec Ha feTeTo. HenpuapyyBaHUTe ManoneTHu
[ieLia v ceMejcTBaTa Co ManoneTHW Aela ce 3apyBaaT Bo [pudaTHMOT LieHTap camo BO KpaeH
C/y4aj 1 3a LUTO € MOHO MOKPATOK BpEMEHCKM Nepuo. 3a BpeMe Ha CMecTyBatse Bo [pudaTHu-
OT LiEHTap, Ha CTPaHLMTE UM Ce 0BO3MOXKYBA BKIy4yBatbe BO C/1I060[HW 1 PEKPeaTMBHU aKTWB-
HOCTW/ COO[BETHW Ha HMBHATa BO3PAcCT, NpPaBHa, coumjanHa, MeOMLUMHCKa 1 NMCUXOOLLKa NOMOLL,
KaKo v NpaBo Ha 06pa3oBaHu1e BO 06Pa30BHMTE YCTAHOBM BO [pHKaBaTta.

CTpaHeLoT MpMBpeMeHo ce 3aapHyBa Bo MprdaTHUOT LieHTap [0 MpecTaHyBaeTo Ha NpUum-
HUTE KoM F0 OHEBO3MOMMNE HEroBOTO OTCTPaHyBatbe, HO, He MoJosro oA LwecT Mecely. 3afp-
}KYBaHETO MOME [1a Ce MPO/OIKM HajOoNro 3a ywTe 12 MecelW, aKo CTpaHeLoT oabuve fa aane
JMYHM AW [PYTrA NOAATOLM M [OKYMEHTM KoM Ce NOTPE6HM 3a HEroBo 0TCTPaHyBakbe W faae
NarKHW NOJATOLM, AOKOMKY Ha [pyr HauMH ro CNpeyyBa WM MPONOHrpa OTCTPaHyBakbeTo MK
aKo 0MpaB[jaHo ce 04YeKyBa [0CTaByBakbe Ha NaTHX UK OpYrv [OKYMEHTW NOTpe6HM 3a oTCTpa-
HyBakbe KoM ce NobapaHi 0f HaAeXHM OpraHm Ha APyt [pHHaBu.

Bo 3aKoHoT 33 CTPaHLUW, KaKo KpMBUYHKM [iena Ce YyTBPAEHN: lNoMaratse Ha CTpaHew npu HeJ03Bo-
JIEH BNE3 N TPAH3UT U lNoMaratbe Ha CTpaHeL Npu He3aKOHCKK I'IpECTOj. 3a MPBOTO KPMBWYHO €S0
nponuilaHa € 3aTBOPCKa Ka3Ha A0 efjHa rogMHa 1 napn4Hn KasHa, a 3a Apyroto KpMBMYHO
[1eno npeaBMeHa e 3aTBOPCKa Ka3Ha o HajMaJ'II-(y TPW rOOMHN.

3a Heno4mTyBamEe Ha onpe,uﬁme 0[] 3aKOHOT 3a CTpaHum, npeasnaeHn ce 1 NpexpLUoYHnN CaHK-
LMK, KaKO 3a MNpaBHW, Taka U 3a (])VI3VNHVI Ninla 1 ce nponuiiaHn rnobu Bo pasnn4eH MU3HoC,
3aBMCHO 0 TEXMHATA Ha NMPEKPLLIOKOT.
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To ensure security in the removal procedure, the foreigner may be detained by the Ministry of the
Interior not longer than 24 hours and shall be immediately notified of the reasons for the detention
and of the possibility, upon their request, to inform the diplomatic mission/consular post of the
state whose nationals they are, to contact the legal representative and members of their family. In
the event of detention of an unaccompanied minor, the Centre for Social Affairs and the diplomatic
missions/consular post of the country whose national the minor is, shall be immediately notified.

Foreigners who cannot be immediately removed from the country on previously taken decision,
shall be placed at the Reception Centre for Foreigners of the Ministry of Interior, seated in Skopje.
A foreigner who illegally resides in the country, for whom a return decision has not been taken
due to the risk of absconding, or when the foreigner avoids or obstructs the return procedure,
a foreigner who does not hold a valid travel document because of which he cannot voluntarily
leave the country, an applicant for international protection for whom a decision on limitation of
freedom of movement has been taken in accordance with the law, may be temporarily detained
in the Reception Centre.

Unaccompanied minor who, due to objective reasons, cannot be immediately returned to the
autharities of the country whose national they are, shall be accommodated in a separate unit for
minors within the Reception Centre and the principle of best interest of the child shall be respected.
Unaccompanied minors and families with minors shall be detained in the Reception Centre only as
ameasure of last resort and for the shortest possible period of time. During their accommodation
in the Reception Centre, foreigners shall have the possibility to engage in leisure and recreational
activities appropriate to their age, legal, social, medical and psychological support, and shall have
a right to an education in the educational institutions in the country.

Aforeigner shall be temporary detained in the Reception Centre until the reasons preventing their
removal from the territory of North Macedonia cease to exist, but not longer than six months.
Detention in the Reception Centre may be extended for a maximum of 12 months, if the foreigner
refuses to provide personal or other information or documents which are necessary for their
removal or has given false data and otherwise prevents or prolongs their removal, or if it is
reasonably awaited for the submission of travel or other documents necessary for the removal
and which are requested from the competent authorities of other countries.

Criminal offences and misdemeanours

The Law on Foreigners stipulates the following criminal offences: Assisting a foreigner in
unauthorized entry or transit and assisting a foreigner during illegal stay. The first criminal offence
shall be punished with an imprisonment sentence of up to one year or with an imposed fine, and
imprisonment sentence of at least three years for the second criminal offence.

For any disrespect of the provisions of the law, the Law on Foreigners stipulates misdemeanour
sanctions for legal entities and natural persons as well as fines at different amounts, depending
on the severity of the misdemeanour. o
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